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Num. 2Í 8. 

COMEDIA FAMOSA. 

MAGICO DE SALERNO 

PEDRO VAYALARDE. 

DE DON JUAN SALVO T - VELA. 

PRIMERA PARTE. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Dominiquin y Pelete. 
Vn Alcayde. 

T res Prejos . 


Pedro V ay alar de 
Cefar Colana. 

Andrea Caloña . 

F ame fio* 

Arneflo. 

Chamorro 5 Grado fe 

*•■«* j 'i \ « 


Diana» 

Julia. 

Ni fe. 

Quatro Cobijeras. 
QjiatYo Negras . 
Quatro Ninfas . 
Laques. 


Vn Mayoral . 

A/egr#. 

atachin» 

A campan amiente. 


El Demonio. 

JORNADA PRIMERA. 

£» diciendo les verfos primeros , /«/* Pedro r^,We *0/* * Pdñor 

con honda, somarra y cayado. ^ * 


t)ent. voc. A Taja; que herido el ofo, 
•Ti. viniendo arpones por 
alas, 

fe óufca otra nueva muerte 
en las flechas de las xaras. 

Dentro Pedro F ay alarde, 
red. Las paflones de las redes 
al ganado defenlaza. 

, voc ‘p“ |lano,al monteé lafelva, 
al redil, a la montaña. 

‘ , Sale Pedro. 

ei. Chamorro , el hato encamina 

a que pafte en la efmeralda 
^uecta vega. 

Jent. Diana. Por mas que huyan 
e mi colera tus plantas, 
fera lnut iN pues tras ti 

r! , Ur . acan . mi aljaba. 

* x ue inquieto baxa el ganado 


con el ruido de la caza! 

Sale Diana con venablo . 

Unan. A y ín felice de mi! 
que de mi gente apartada, 
y errado el tiro , Ja fiera 
en mi deípica fu laña ; 
no hay quien me ampare > 

nionílruo , por mas que J as garras 
eígi jiiiir intentes contra 
eíla divina Diana, 
a defender fu hermofura 
ferá mi peche muralla. 

Entran fe luchando. 

Dian.^l cielo envió fi n duda 
a que mi vida librara 
efie r o bullo jayan, 
aborto de efas rnoxi tañas, 

que 


í 


A * 




El Mágico de 

que animólo con el bruto 
ítfs rudos miembros enlaza, 
y ya por fangrientas bocas 
trágico el triunfo le canta. 

Sale Chamorro veftido de paftor con 

cayado . 

Cham . Vamos , íeñor * que las migas 
eftan ceceando las ganas* 
y el pimentillo ie hace 
nías de mil dengues al agua. 

Salen Pedro y Diana * trayendo Pedro 
una cabera de fiera en la mano . 

Ped. Ya el que foberbio , atrevido 
gigante , el cielo intentaba 
de tu hermofura efcalar* 
es tapete de tus plantas. 

Cham. Válganme las vinageras* 
y válgame la carraca, 
con que tocan á tinieblas 
todas las femanas Tantas. 

Dian, Bizarro paftor , á cuyas 
fuerzas ccnfiefa la hidalga 
nobleza mia deber 
la vida, ya que la paga 
folo para ti fer puede 
lo rico de aquefta alhaja* 
con que mejore tu fuerte 
de pellico * u de majada* 
tómala , y guárdete el cielo* 

Dale una joya . 

Cham. Qué ferá efla patarata ? 
que parece * Tegua brilla* 
las luces , que á mi me andan 
quando de empinar la bota 
me nace un mico en la paiaza. 

Dent . Al valle , al rifeo, á la felva. 

Diaa. Mi gente bufeando me anda. 

Dent. Por aqui , por aqui ha ido. 

Dian. Quiero falir á encontrarla : 

A Dios, vakrolo joven. V afe* 

Ped . P roí pe re el cielo tu gracia. 
Fuefe .* dexa rulo mi vida 
de fus des Toles eiclava, 
y que no encontraba* dixa* 


Salerno. I a . Parte. 

prenda mas proporcionada 
para pagar mi valor, 
que el valor de aquefta alhaja, 
y hurtándome el corazón 
me dió emblemas de conftancia, 
Ha vana ficción del mundo! 
porque brocados y holandas 
no adornen á quien las hace* 
fon las acciones villanas! 
Cham. Qué divertido va mi amo 
viendo aquella patarata ! 

Señor , no ves que el ganado 
por aquefos cerros haxa, 
y hemos entrado del monte* 
donde nunca humana planta* 
por el miedo de fus lobos* 
llegó ? aunque conmigo no halí 

e> i í-* 

efte temor, porque íiempre 
fuimos grandes camaradas* 
y lobo por lobo , foy 
decano de la lobada. 

Ped. Porque tiene mas fortuna 
del inundo el mayor Monarca, 
finiamente es mas que yo, 
pues fon los cuerpos , las ata* 
de los hombres unas mifnus, 
con diftintas femejanzas. 

En el teatro del orbe 
es mas todo, que una farfa* 
donde es el poder galan* 
la hermofura primer dama* 
el regocijo graciofio, 
el conocimiento barba* 
y las demas la fortuna* 
el enojo , la defgracia* 
la cafualidad , y el triunfo* 
cuya compañía * acabada 
la Comedia * con que el tie0Jp ( 
reprefenta fus mudanzas, 
al veftuario del fepuicro 
vuelven todos á fer nada? 

Pues fi no me diferencia 
yo de todos por qué aja 
aquefta deidad i triunfo 


De Don Ju 

ton efta grofera P a g a? 

Cómo , cíelos 5 fu hermofura* 
que bebió tofigo el alma, 
pudiera lograr? Y cómo 
falir de aquellas villanas 
* o-roferas playas , adonde 

fon palacios las cabañas ? 

Cham. Se eefconcertó el relox 
de fu juicio* y afi anda. 

Ped. Entre tanto que el ganado 
perlas bebe entre efmeraldas, 
las novelas y los libros, 
en que leo mientras pallan* 
no me acuerdan tantos heroes, 
que los elevo fu fama 
defde el cayado al bailón* 
del de ei pellico á la grana? 

^ pues porque yo no pudiera 

Cb. Ha feñor.^ed Mas qué ignorancia. 
Qué quieres. Chamorro? Chan i. Vas 
ideando alguna traza 
de Comedia ? ó has bebido 
algo mas efta mañana ? 

> Ped. Por qué lo dices? Cham. Pues no 
ves * que eftás en las entrañas 
del monte , donde jamas 
llegó el ganado de lana ? 

Ped. Bien dices; mi diverfion 
me fue engolfando en fus ramas. 
Cham. Y lo peor es, que el ganado 
oculto entre las chaparras 
anda fin tener paftor. 

Ped . Pues el avifo les haga 
délas hondas, fe reduzgaa 
hacia el llano. Reflrañan las hondas . 
Cbam. Oveja parda : 

chau : preñada : acá cordera: 
el diablo de la almagrada. 

3 P ( Corre/e la cortina, y venfe montes^y al 
Demonio con una me/a de Unte r y en ella 
un globo , compás } y algunos libros , y 
ejlará veflido con ropa de chambre , bo- 
nete de Tarros , anteojos > y barbas 
muy largas . 



Salvo y Vela . 

Dem . Ea , aftucias , efte Joven, 
que ¡ngeniofaraente vaga, 
con natural difcrecion, 
ellas rufticas campañas, 
para hacerle prenda mía* 
fea afombro de la Italia, 
pues fon amor y ambición 
la puerta para mi entrada. 

Ped . Por aquí ven : mas efpera, 
que en ei cóncavo que labra 
el tiempo , en aquella peña 
un hombre , ó monftruo fe guarda. 

Cham. Ay trille , que jamas vi 
tan grande carantamaula! 

Ped . Quien eres , raro prodigio::- 

Cbam. Quien eres , fiera alimaña? 

Ped. Que huefped de aquella gruta;:- 

Cham. De efe fibil alcarraza::- 

Ped . Admiras con tu prefencia? 

Cham . Y con tu figura efpantas? 

JJem, Soy un infeliz , á quien 
le defterró de lu patria 
fu mucho faber , que fiempre 
fue la ciencia defgraciada : 
y defengañado ya 
de quan mal el mundo paga 
quien bien le firve , me vengo 
á vivir entre montañas, 
donde leo en las eftrelias, 
en los peces , y en las plantas* 
de la gran Nigromancia 
lo que por ella fe alcanza. 

Ped. Pues qué ie alcanza ? 

Cham . Efo es bueno : 
las uvas que eftan colgadas. 

Dem. Se alcanza quanto fe quiere. 

Cham. Pues ya que tanto fe alcanza, 
no alcanza á ufted un Barbero, 
que le quite aquefas barbas? 

Dem. Yo enfeño á fer á otros mucho* 
para mí no quiero nada. 

Ped. Y fe gafta mucho tiempo 
de efa ciencia en la enfeñanza? 

Dem. Un foio inftante, pues confia 
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de conjuros y ríe pautas, 
y con cfte corto libro, 

Saca un libro pequeño. 
donde las tengo Tentadas* 
podrás hacer quanto quieras. 

Ped. De habilidad tan extraña 
no darás algunas mueftras? 

De¡n. Sí , y porque mas te complazca, 
en qué flor , en qué criílal, 
en que tronco * o en qué planta 
una hermofura ver quieres, 
que ahora te ha robado el alma ? 

Ped. Cielos , grande hombre es quien 
Tabe 

lo que dentro de mi pafa ! 

Cham. Efte es un gran chacharron, 
y le he de matar la cafpa. 

Ped, Verla quiero en efta fuente. 

Dem. Pues afamare á mirarla. 

V efe una fuente , y encima de ella un ár- 
bol , y en fu copa habrá una ventana , y 
abriéndola , fe verá á Diana afo- 
mada en ella. 

Ped . Cielos, qué he llegado á ver! 
dudas , qué liego á mirar! 

que equivocado el helar 

• _ 


El Mágico de Salerno. \ \ Parte. 


l'e mira con el arder. 


Como , como puede fer* 
mezclado fuego y crida!, 
pacificamente igual, 
para herir con mas rigor, 
componga el arpón amor 
de la nieve y del coral ? 

Div ino afombro , que has dádo 
con haberte vuelto á ver, 
íi al alma otro nuevo ser* 
otro tormento al cuidado : 
el difc.urfo fue acertado* 
que el criílal te retraíale, 
porque en fu centro •éncon , tra(e > 
para el incendio fevero* 
con que en vivo íue^o muero* 
agua con que ie -témplale. 
Amigo Chamorro* liega** 


verás la beldad mas rara* 
que v iftc en tu vida. Cbam. A ver.' 
Quitafe Diana , y fe afama una figttr¡ 

horrible . 

Maldita fea fu alma. 

/^crf.Mo esbella?Cb.Como un demonio, 
Ped.Vifles roftro de tal *raciV 
Cham. Sí. Ped. En quien? ' 

Cham • El dia del Corpus 
en qualquier patagalana. 

Dem. Sé buena ciencia ? Ped. Tu eres 
amigo íolo de! alma. 

Cham. No vi maftin tan maldito. 

Ped. Y dime, podré lograrla ? 

Dem. Nada a efta ciencia es difícil: 
Quieres que te adornen galas, 
que te acompañen criados, 
con que á emprender dicha tanta 
puedas partir ? Ped . Efo dices? 
ya muero lo que te tardas. 

Cham. Oye ufted * y para mi* 
efa ropería endiablada* 
no tendrá con que mudar 
el colchón de efta zamarra ? 

Dem, Para ti hay también veftido. 
Cüam , Mire bien no fea Cotana. 

Dem. Pues porque veáis rni pódete 
Ha del bofque? 
iMuf Quien nos llama? 

Ped. Ruftica armonía fe oye. 

Cham. Efra es la cueva encantada* 

Dem. Quien á que viftais a Pedrea , 
de brocados y de lamas, 
groferes habitadores 
deílas ruílicas moradas, 
os manda venir, Cham. Ya van ^ 
viniendo fe i 5 mil fa ata finas. 

Baxan par los dos lados del tablado y y 
monte qu&tro Cobi jeras con quatro alafre* 
tes , en que traerán cafaca , chupare! uca y 
fomkrcro * efpadin , y un vejlido de coche • ^ 
r o para el grado fo\ y un látigo , , 
y l*s vi fien con mufica*. , •_ 
Muy. h a tu voz obedientes, 

' ya 
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ya á tu precepto gratas, 
a adornarle venimos 
de plumas y de galas. 

Detn. Pues adornadle de efe rico trage. 
Cha Notable es el poder defte falvage. 
Ped. Cada vez mas me admiro. 

Que jamas yo llegafe a elle retiro, 
donde tan Ungular hombre vivía! 
Pudiera imaginar la fantasía 
fucefo tan extraño ! 

Cham. Si eftoes verdad , fí es fueño , fi 
es engaño ? 

Canta Cobíjera i.La feda y oro olviden 
de líos vellidos Le viften la cafaca . 
Jos groleros adornos 
de los armiños. 


Dem. y Muf.S i endo fu trage, 
fi de A cionis envidia, 
triunfo de Marte. 

Cbtm . El vellido, feñor, te eftá pintado, 
cierto es buen Saftre quien le ha cor- 
tado. 

Canta z. A fu garganta ciñan 

hilados copos Ponente la corbata. 
defte encaxe, que ei viento 
le formó á foplos. 

Dém. y tas 4. cant. Logren fus redes 
aprisionar delicias, 
que el pecho albergue. 

PedSin diabólico arte mal pudiera 
tanto prodigio hacerfe 5 mas fi era 
tan grofera mi fuerte, 

y por atjuefte medio de la. muerte 
falgo 3 donde vivía, 

fea como fuere, y viva en alegría. 

Canta 3. Rizado el ora firva 
folo el fombrero 


Ponente la peluca y fombrero. 
de veíHsie de plumas 
los< pe ¿*fa míen tos. 
em, y U% s 4. Para que, vuelen 
aun con muchas mas alas 


de 1 


A 


s qüe tienen. 


^ aaí - 4 * ¿fíe acero ¿i fu esfuerzo 


Salvo y Vela . 

bizarro firva El efpadin. 

de avivar los afectos ^ 
de enojo c ira. 

Dem. y las 4. Porque a ver llegue 
en la age na deígracia 
fu mifma fuerte. 

Cha. Qué bueno es el tal fayo! Fiflenle 
fi me iré yo volviendo papagayo 
y elle látigo es, gente inhumana, 
para que os zurre á todos Ja badana, 

Dera. Pues de un rudo paílor,queda mu. 
dado 


en el masbelloAdonis cieefte prado 
volved á deshaceros en el viento * 
repitiendo conmigo enTua ve acento. 

El y las 4. Que en delicias y glorias * 
logre fu vida, 

porque del mundo apure 

todas las dichas, 

fiendo en fu aplaufo 

la hermofura y riqueza, 

gofio y halago'. Ocultanfe. 

Cf) am. 10 me eftoy embobado 
viendo lo que á los dos nos ha páfa do. 
Si cendre alguna monaPNo á fe mía, 
ti me habra retoñado de otro dia? 

J 3 e.Ea,en que te detienes? á la emprefa; 
y porque adviertas quanto fe interefli 
mi afecto en tus aumentos, 
toma efte libro,y logra tus intentos* 
Í0J0 con leerle , y tenerlos por fe- 
guros, 1 

pues nada hay que refifta á fus con- 
juros^ 




cumuicar cenmio-o 
pondrás en un papel , folo al amigo’ 
y dándole a qualquiera 
que inele traiga, romperá efa esfera: 
ira y vendrá con tanta ligereza, 
que al uracan le exceda la fiereza. 

Cb.üe todo varnosyu muy prevenidos, 
y le citaremos muy agradecidos. 

Ped, Ya donde he de ir, y quien ¡ M de 
llevarme. 


*v . 
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El Mágico de Salertio . \ . Pcirte* 

ó quien escita dama, que ha de Sale Diana en trage italiano ,y Nife t 
- - Dian . Defde cita galena , Nife, 

que del golfo y de la felva, 
hendo dorada atalaya* 
es parentefis de piedra, 
podremos ver í¡ mi padre 
vuelve , pues que Don Cefar 
á prevenir el baxel 
falió. Nif Lo que defea 
el dia que es una novia, 
que el coche del Cura venga. 
Dian. No te puedo negar , Nife, 
que guftofa , que contenta, 
defde que al gobierno vino 
mi padre , y dexó difpuefta 
con mi primo Andrea Colona 
mi boda , ajuftando hacerla 
defpues que de los tres años 
del gobierno fe cumplieran, 
que de aquefta isla de Arnalfi 
le ha fiado á fu prudencia, 
fiempre he eftado $ pero hoy 
una confuíion tan necia 
en mí pecho y mis fentsdos 
lucha con lid tan opuefta, 
que el jubilo me embaraza, 
y toda el alma me inquieta. 
Nif. Ahora fal irnos con efo, 
quando la grande impaciencia 
de tu efpofo , al ver que ha muerti 
fu padre , y jorque no tenga 
miedo, te quiere llevar 
á que veles > quando él duerma? 
Paíando á tanto fu amor, 
que porque ¿1 venir no pueda 
por efta caufa , y hall arfe 
tu hermano , y tu primo Cefar 
en tu cafa , que te lleve 
ha difpuefto , con tal priefa* . 
que ni aun poder ha enviado 
para que cafarfe pueda 
contigo ; y á no fer tan 
tu pariente , no te diera 

tu padre , fin que primero 

' vuef- 


honrarme ? 

De. Ya con prefteza irás aquefta noche 
adonde eftá. Ved. Pues corno ? 

Dem. Llegue el coche. 

Defcubrcfe un coche^que atraviefa el tea - 
tro d la moda Romana , con dos caballos > y 
fin Cochero , y f alen con él dos dolantes# 
entra en el coche Pedro.) y d fu tiempo 
fubirá d cochear Chamorro , 

VoL Ya eftas obedecido. 

Ch. Efte regalo eftaba aquí efeondido? 
PeíW.Entraen eL.Ped.Cada inflante ap, 
1c añades á mí efpiritu arrogante 
nuevas obligaciones. 

Vol.l. Tome él de los caballos los cor- 
dones. 

2. A regirlos fe ponga el majadero. 
Cham . Vote á Cbrifto::- 
JLos 2. Ya empieza á fer Cochero? 
Ch. Que no feréCochero yo en mis dias, 
que tengo en la galera quatro tias, 
y no quiero q fepan,que yo he dado 
en un oficio tan excomulgado. 

Los 2. No hay que hablar, fuba al 
punto j ó le daremos. 

Cham , No replico , cocheando vol- 
caremos. Sube, t 

Dem, Efoscaballos irán (á tu defpcño) 
ai fítio mifmo donde eftá tu dueño. 
C’fo¿íW 2 .Só,caballo,fó > tordo á latigazos. 
Dem, Id mil veces feliz. 

Ped, Dame los brazos. 

Ch. A mas ver,y fi vuelco en el camino, 
no foy quien vuelco y©. 

Tfol. Pues quien? Cham . El vino. 
Ped.Dichofo yo,q en joya y enfeñanza 
Ocultafe el coche • 

llevo de mi fortuna la efperanza. 
De.Ea,aftucia,ya añades en mi efpacio 
en Pedro Vayalarde otro palacio. 
O, mortales, y quanto á mi defvelo 
le cuefta hurtaros efe hermofo cielo. 

; ' o % rafe. 


V 


De Don Juan 

Vueftfas nupcias precedieran, 
y que mañana del mar 
has de fer dulce drena. 

Pian. Bien haces en extrañar 
mi confufion; pues yo inefma 
no sé (ay Dios ! ) lo que padezco.' 

r fjif, Digo, el paftor, que en las breñas 
te libró , te hace en el pecho 
cofquillas? Dian. Como tu lengua 
tal pronuncia? A mi me puede 
la rufticidad grofera 
de un jayan , eii quien compiten 
la bronquedad con la fuerza 
de ver ( qué van© delirio f) af- 
ín aun una atención (¡quiera? 

jtfijCNo te enojes, que efto folo 
es pulfarte la dolencia. 

Dian . Ha cielos ! que en un villano ap. 
tan heroyea acción cupiera! 

Mas qué fobrenatural 
razón fiempre me le acuerda ? 

Nif. Pues qué (¡entes ? Dian. No lo sé. 

1A lif. Quieres que te haga unas friecas ? 

Dian , Dexa locuras , y mira 
íi le ves venir. Nif No tengas 
miedo que tu cuñad i to 
tarde, que como le efpera 
también Julia, y las dos bodas 
á un tiempo quieren que lean, 
anda como un cernidillo. 

Dian- Es Julia la mas perfecta 
dama de Saierno. Nif £1 
harto nos muele con ella. 

Dian - Mira íi vienen. Nif Señora* 
afomate , fi defeas 
ver la mas bella carroza, 
que fingió jamas la idea. 

Ay qué jaques! qué caballos? 

Dian . Veamos : es cierto que es regia. 

Nif Y aun aquí para. Dia , A mi padre 
bufeará el que viene en ella*, 
mas ya sé quien es , pues dixo, 
que era coitefana deuda 
el que el dueño del navio 


Salvo y Vela. 

á defpedirfe viniera, 

que era un caballero neble, 

y recibirle era fuerza. 

Nif. El Dominiquin , que hoy 
recibirte , harta aquí entra 
con un recado. 

Sale el Dominiquin. 

Dom. Aquí eftá 

el Duque ( no fe me acuerda), 
que es potentado de Italia, 
á pedir le des licencia 
para hablarte. Dian, El es fin duda» 

Nif Un afno es , todo lo yerra. 

Dia . Decidle que entre. NifQjié Duque 
ferá efte? 

Salen Pedro y Chamorro. 

Dom. Vuecelencia 

llegue , que mi ama lo agua rda. 

Ped. Tomad por la buena nueva. 

Dale nn bol filio. 

Dom. Ay qué belfo! aquefte hombre 
me ha de facar de miferia. 

Dian. Sea Vuecelencia, íeñor, 

(muda he quedado y fui pe nía) ap • 
muy bien venido á erta humilde 
choza , cuya corta esfera, 
para recibiros ^ vifte < 
de afectos todas las piezas. 

Si es delirio í Ped- A vueítros piet 
hoy mi rendimiento llega 
á deciros , que faÜendo 
á caza á aquefa ribera, 
encontré acafo un paftor, 
que me ferió aquefta prendaj 
y aunque dixo fe la dirteis 
fin qme fupiefe quien eras, 
de otros del boíque informado, 
he fabido como es vueftra. 

Y porque es qu al quiera mano 
ruda concha á tanta perla, 
pretende mi obligación, 
que á fu centro otra vez vuelva, 
y afi tomadla. Dian . Aunque añade 
á vueftro roftro y preíencia 

de 
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de un pellico , V de efe trage tiene quince mil terneras. 


nuevas chulas á ja idea. 


\ 

o 

\ 

o 


en mi 

n 


na i tu i 




cafa 

allá 


Corte laño, 
en Ja fe! va, 


y aunque os recibí por otro, 
folo os chic por reípuefta, 
que á quien yo 1c dícia joya 
fue por pagarle una deuda; 
y que para que no quede 
otra vez acreedor de ella, 
ni de vos , ni de el tomarla, 
es folo lo que me relia. 

Ped . Pues qué deuda eralDñw.La vida¡ 

Fed. Y vueftra vida fe aprecia 
en tan corto valor? Dian. No, 
pero no hallé recompenfa 
para un villano mas propia. 

Ped. Y fi efe villano fuera 

un principe , que en a cec ho 
fiempre de vueftra belleza, 
fabiendo que á macar ibais 
á los hombres y á las fieras, 
difimulado paftor, 
al riefgo le conduxeran 
fu obligación y cariño ? 

Dian. No sé entonces lo que hiciera. 

Ped. Pues tomadla ahora# 

Dom. Oye-ufted. A Chamorro . 

JVif. Ha feñor. Cb. Ya fe me acercan. 

JLos dos. Quien es efte caballero? 

Cham. Es el Duque Verengena, 
Potentado de Cucuza, 
y Adelantado de Efgueva. 

Do^.Efgueva? Y o he oido efe nombre; 
el Marques de Cabezuela 
es fu pariente? Cham. Es fu hermano 
por la parte de la hembra. 

Dom. Qué diceufted? mi inuger 
dio el pecho , fiendo doncella, 
á efe caballero. 

Cham. Hay tal ? 

Nif. Y es rico ? 

Cham. Ya fe la cuelan. ap. 

Solamente en fu vacada 


tiene ochocientos mil garifos, 
y qua-rocientas mil yeguas: 
tiene trece mil navios, ' 
que cada año los carena 
con injundias de gallinas, 
que fe comen en fu mefa. 

Dian. Pues en tanto tiempo , como, 
fí es tanta vueftra fineza, 
vueftra lengua , 6 vueftros ojos, 
no me dieron de amor mueftras? 

Ped . Porque no fuera adoraros, 
por adoraros , fi hiciera 
mérito de mi cariño 
para la correfpondencia. 

Dian. Pues|íi aguardafteis tan tarde, 
culpad á vueftra tibieza, 
ó bien principe b paftor, 
porque ya yo foy 
cafada eftoy en Salerno, 
y al amanecer me efpera 
un baxel , que me conduce 
á fus doradas arenas. 

Idos luego. 

Salen Amefio y Cefar . 

Arn. Qué es aquello, 

Diana ? un coche á la puerta, 
y en cafa tantos criados? 

Qué mandáis, feñor, en ella? 

Ped. Qué diré ? ‘Válgame el cielo. 


agena;: 


ap. 


Cham. Cogiónos en ratonera: 

no doy por mi vida un quarto* 
Cef. Qué íufpenficn ferá efta ? 

Dian. Aquí me valga mi ingenio. ap< 
Ya, padre y feñor, te acuerdas 
que te dixe , que en el monte, 
acofada de una fiera, 
me dio la vida un paftor. 

Arn. Ya lo sé , y que en recompenfa 
( corto premio á tanta hazaña ) 
le diftes una preféa. 

Dian. Pues habiendo ido el paftor 
á decirle quien yo era 


á efte caballero , dueño 


del 
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del ganado 3 aquí á traerla Arn. Vueftro dolor fe fufpenda: 

ha venido. Ped. Sí feñor, como fe llama ? 


porque feria culpa inmenfa> 
que prendas tan foberanas 
fueran de un rullico prendas : 
y luego qué diría el mundo, 
de que yo le permitiera 
tomar á un criado mió 
paga de lo que fue deuda? 

Y afl , á volverla. 

Sale el Mayoral con un cayado . 

May. Los pies 

me dad. Ped. Notable tragedia! 

Cbam. Ay infeiice de mi ! 
cavófe la cafa á ctreftas. 

y 

Arn . Qué queréis ? y qué aflicción 
hafta aqui tan ciego os entra ! 

May . Vengo á pediros juflicia. 

Arn , A ninguno fe la niega 

mi obligación. May . Pues 3 feñor, 
yo foy Labrador, mi hacienda 
fe compone de gran copia 
de ganada, que efas felvas, 
mordiéndolas , las agofta3 
y pifándolas , las feca. 

El mas principal rebaño 
de todos corría á cuenta 
de un paftor y de un zagal, 
los que entrándole en las breñas 
del monte quizás figuiendo, 
los bandoleros 3 que en ellas 
cometen dos mil infultos, 
a fu engaño , á fus prom efas 
perfuadidos , me han dexado, 
como decimos, por puertas; 
pues, o los lobos cebados 
en las miferas ovejas, 

0 robadas de ellos , folo 
de todo el hato fe encuentran 
algunas pieles , que firven 
de acordarme mi tragedia. 

Julticia , feñor , os pido, 
y que defpacheis apriefa 
quien vaya en fu feguimiento. 


May . Se llama 

Pedro Vay alarde. Ped. Apenas ap. 
ofo refpirar : qué haré ? 
irme, es ponerle en fofpecha, 
y á que en mi repare. Cbam . Aqui 
anda la marimorena. ap. 

May. Vos 3 feñora , perdonadme, 
porque la paflón me ciega, 
y no había reparado3 
que efcuchandome eftuvierais. 

Y vofotros, caballeros::- 
Pero qué miro ? Repara a Pedro. 

Cbam. Ahí va efa. 

May. Traidor , aleve 3 enemigo, 
tu con aquefas preféas, 
y en aqueíte litio ? Ped . Hombre, 
cuya loca inadvertencia, 
o tu dolor , en parage 
te ha pueílo , que el juicio pierdas, 
con quien hablas? 

M ay. Contigo hablo. 

Arn. y Cef. Abforto eftoy. 

Dian. Yo fufpenfa. 

Dom. Mire ufted con quien fe mete, 

Cbam. Como habla de efa manera 
con un feñor Potentado ? 

May. Quien fois vos?mas buena pefea: 
Vos aqui también ? feñor. 

Zagal y paítor::: Ped. Ha penas! ap. 

M ay , Son ellos dos. Arn . Qué decís ? 

May. Que ellos fon , y aquellas telas 
y galas que los adornan, 
de haber vendido mi hacienda, 
o haberlas robado á alguno, 
las tienen. Ped. Como tu lengua 
tal pronuncia? 

May. Ello es verdad. 

Red. Mentís , y de ella manera 
caftigaré vueílro arrojo. 

Saca un puñal , y le mata. 

Cef Qué infamia ! 

Arn . Qué defverguenza 

B 


en 







y 


en rní preíencia ! Dian» Ay de mi ! 

Nif Ya me da la pataleta. 

Jila}'. Muerto foy: ay infelicQl Afuere 

Arn. Prendedlos. Cef. Ola. 

Salen los Miniftros- 

Afin. Qué ordenas? 

Arn . Retirad á efe cadáver 
á alguna de efotras piezas* 
y á eftos hombres atrevidos, 
que con disfrazadas feñas 
fe ocultan * pues en los dos 
mal enganarfe pudiera*, 
y mas quando el fingimiento 
de decir* que las ovejas 
eran fuyas * y efa joya 
mas claramente lo mueftra : 
y fobre todo* precifo 
el que yo le conociera 
había de fer* fiendo hombre 
de tan iluítre nobleza : 
llevadlos prefos. Dom . Mire ufted* 
que es Potentado de Efgueva, 
y que no haga tal arrojo. 

Arn. Quien eres * que me aconfejas 
á mi i Dian. Un Dominiquin, 
que he recibido hoy. Arn. No lea* 
que alguna malicia haya 
en efte? Pcd. Qué yo no pueda 
leer aquí 'algunos conjuros 1 

Arn. Qué os deíeneis? id apriefa, 
y llevad á efte también. 

Dom . A in¡ también ? Santa Tecla. 

Arn. A vos. Dian. Padre. 

Arn. Aquello importa. Vafe. 

Adin. Vamos. Ped. Ay hermofa prenda! 

Dian. Ay joven galan! ó bien 
principe ó paitor te crea* 
para qué has venido á hacer 
á mi pecho tanta guerra? 

Chaw Siempre me temí yo mucho* 
qüe me diefen para peras. Llevan los. 

Cef Hermana* yo eftoy abforto 
de ver* que enlazar fe puedan 
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inauditas contingencias. 

Traer tanto fauíto efte joven* 
decir que un Principe era* 
venir á volver la joya, 
acción de grande nobleza: 
entrar aquel Labrador* 
y fin dudar en las feñas, 
ni fuyas * ni del criado* 
tratarlos con afpereza: 
tomar en la inifma cafa 
del Gobernador tan fiera 
venganza * en notables dudas 
ha puede , cielos , mi idea. 

Dian. Aun en mas me ha puedo á n\[ 
pues toda el alma rae lleva. af* 
Nif Yo he quedado tamañita 
de lo que vi. Cef Mas entra* 
hermana > y defeanfarás* 
que al amanecer efpera 
el Capitán del navio : 
y tu , Nife* en la maleta 
ponme los pliegos * que tu amo 
á Jacome Doria , que diera* 
fu grande ami^o * me manda. 

Ay Julia * adorada prenda* 
quien por velas al baxei 
mis defeos le puliera ! Vafe* 

Dian» Qué mas golfo que mis dudas! 
pues en el mar * y en ia tierra. 


entre obligación y amor 


Vafe* 



eftoy corriendo tormenta, 

Nif Mí pobre Dominiquin, 

qué hará metido en la trena? Vafe* 
Mutación de prifion * y faltn tres prefos 
eon vultos i y una manta al hombro^ y fi’ 
carán un velador con fu candil * y una U * 
lega con pan-, y putfio el velador en mediOj 
van tendiendo los manteles^ fale defputs 
el Al cay de con unas llaves * y un 
Negro con ht^y brafero. 

JDentr. Ale . id regiftraado prifiones, 
y á que los prefos le encierren 
vamos. Pref i. Al infierno había 
de caminar. 2 . Caica nueces. 

i. Qué 
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3. Que dices , compadre? 2. Acania. 

V Sin una gota de aceyte 

eftá el candil : pues la lumbre. 

3. Que la permita agradece 

al Aicayde , porque fon 

quantos edificios tiene 

Italia todos de piedra, 

y no pueden encenderle. 

i. Atízale. 2. Pela hormigas, 

no hayas miedo que tropieces. 

Ale. A buenas noches. Los 3* Asi 

Dios fe las dé á ufted. 

1. Que encierren 

tan temprano ! 2. Pues bien tarde 
* 

al Aicayde le parece. 

3. Como ve que nueftras camas 
tanto tardan en hacerfe, 
quiere que no falte tiempo. 

1. Si alguno de vs, ms. tiene 
caballo * aquí hay una criba. 

Dcnt. Ale. Ha de adentro ? 

¿os 3. Qué nos quieren? 

í)ent Ah. Allá van otros tres prefos. 

2 . Tres prefos? Habrá patente. 

Salen Pedro , Domiñiquin y Chamorro 

con priftones . 

Do Ch.y Pe.Caballeros*buenas noches. 
¿o s 3 - Buena gente, buena gente. 
Dom, Hoy no he rezado el rofario, 
y afi todo me fucede. 

Ckam. Quifiinos fer potentados* 
y ya fomos impotentes. 

*• Qu-ai vienen mis camaradas! d 
Cham< .Mala faroa , y mala pefte 
e de á aquel, que con fu ciencia 
nos metió en elle retrete. 

2. Digo, como qué delitos? 

horca j ó de rebenque ? 

£ y . os gente honrada. 

3 * roí capa no parece. 

9m ‘ Ha mucho tiempo que habitan 
elle mechinal uftedes? 

l.Nos quiere ufted facar de él? 

2- El confuelo del vejete. 


3# Digo * caballeros mios, 
fe ha de pagar la patente ? 

Ped . Sí 3 reyes, aquí hay dinero* 
envíen por lo que quifieren. 

1. Bizarro es el camarada. 

Los 3. Amigos , hafta la muerte, 
Cham. Yo creo , que á todos Juntos 
nos la darán , y muy breve. 
Dow. Se envía por alguna cofa, 
camaradas , que fe cuele ? 

1. Ahora han cerrado * y así 
mañana es razón fe almuerce 
á la falud del compadre. 

Dom . Lo que uftedes difpufieren. 

I. Amigos, nueftra pobreza 
tan fojamente fe extiende 
á eftas tres mantas * en quien 
los figlos cernieron mefes: 
á eftas fuelen agregarle 
nueftros hijos y mugeres, 
que fon ratas y ratones: 
y (i es que alguno fe extiende* 
la que es cubierta del cuerpo* 
en collera fe nos vuelve. 

No obftante efb , cada uno* 
quépale lo que cupiere* 
la mitad le alargaremos: 
y fí acafo hambre traxeren* 
en eía talega hay pan, 
y aquí hay lumbre , do quemen 
el tabaco de hoja , pues 
algunos : : ya ufted me entiende. 

Cham. Cáncanos. , 

Dale la talega con el pan y y fe van acof* 
tando , quitanáofe los trapos. 

1. Y buen provecho, 

hafta mañana. Ped. Que acepte 
el pan es precifo , pues 
un bocado , aunque leve, 
quifiera tomar, feñores. 

2. Pues aquí , amigos , lo tienen. 

Los 3. Y á buenas noches. Ped. A Dios. 

I. Y quando quieran fe acuellen, 

Dom , Quéme haya face di do 

B 2 tal 
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tal cofa! A los Inocentes 
quiero pedir, que por mi 
á Jefuchrifto le rueguen. 

Chain, Si uftedes fon Carpinteros, 
Da a cada uno un pan . 
vayan gaftando zoquetes# 

Dow, Yo, amigo , no quiero nada, 
porque condenado fienipre, 
por efta tos endiablada, 
eftoy , á que folo cene 
huevos pafados por agua. 

Cham . Pues difícil me parece. 

Ped. Mira , Chamorro , fi acafo 
efta talega los tiene. 

Cham . Efta huevos ! como yo 
tengo en los zapatos dientes. 
Miren como la facudo, 
la doy tajos y revefes, 
la vuelvo lo dentro á fuera, 
y nada hay en ella. Ped Tente, 
que han de falir de ella huevos. 

Cham.TamoCa chacota tienes. 

Ped. D amela: Cío, cío, gallina. 

Y a ha puefto. Ch. Jefus mii veces í 

Ped, Ahí tiene ya un huevo, amigo. 

Dom . Eftupendo hombre es aquefte ! 

Ped . Pues ves que yo la íacudo, 
y la vuelvo ? pues atiende: 

Cío, cío, gallina , gallina, 
ya hay otros dos.Cfe. El diablo eres. 

Ped 4 Ya hay para cada uno un huevo. 

Dom. Eftas cofas me enloquecen. 

Ped. Pues los camaradas roncan, 

. cenemos. Cenan . 

Dom. Como una leche 

eftan. Cham . Sí , fon de la noche, 
ya que íer del dia no pueden. 

Dom. Mas vive Dios que es harina, 
y un papel por yema tienen. 

Cbam > Y el mió tiene lo mifmo: 
Linda cena nos previenen ! 

Ped> Puefto que ya hemos cenado, 
y que es fuerza que yo llegue 
ai amanecer fin falta; 
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Cha. Donde? Ped.Dc Salerno al muelle 
veamos en aquefte libro Lee el Ufo ¡ 
la traza con que ha de hacerfe. 

Cham, El fulamente ha comido: 

mal provecho , y mala pefte, 
Dom. Mientras tu tus devociones 
rezas, es bien que me acuefte. 

Ped. No hagas tal, porque ahora mifnu 
juzgo en viage ponerme, 
y he de pafar efta noche 
el mar. Dom . Delirios padece 
efte hombre fin duda. Cham. Trata) 
amigo , de difponerte, 
porque mañana quizás 
danzaremos en la ene. 

Dom, Que vas á hacer? Ped . A tomar 
un carbón , que en las paredes 
he de pintar un navio, 
que ha de fer el que nos lleve. , 

Cham . Has perdido el juicio? Ped. Tu } 
Dominiquin , venir quieres 
conmigo? Dom. Yo, feñor mío, 
haré lo que le placiere. 

Ped. Tu has de feguirnos?Cfe. Patraña) 
dexame ahora meterme 
con aquefta hembra barbada, 
y fi vivo amaneciefe, 
allá nos veremos. Ped, Pues 
luego no de mi te quejes. 

Chara. No hayas miedo que tal haga. 

Ped . Pues entremos. 

Como ha ido Pedro pintando el navio? ji 
ha ido abultando , y Chamorro fi 
ha metido en la cama. 

Dom. Aunque es e fte 

un tan grande difparate, 
lo haré por obedecerte. 

Ped. Pues háganme los clarines* 
al ver el ancorar leve, 
falva. Dom. Qué es lo que me pafa! 

Cham. Y o dormiré mientras vuelves. 

Entran Pedro y el Dominiquin en elnt 1 
vio. que fer á muy bermejo , y fi va 
elevando? y fiema clarines. 

Dent* 
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J)ent. tod. y Muf. Buenviage, buen 

pafage. 

Ped . y Dom. Chamorro , a mas ver. 

Cbam. Qué advierten 

mis ojos ? Señor , feñor, 
por la cofa que mas quieres, 
que has de querer , y quififte, 
que no en la cárcel me dexes* 
Duelete de mí. 

Ped. Y a no hay 

remedio, que el ayre viene 
de popa. Cb . Hazlo , que de balde 
te ferviré ochenta mefes. 

Ped. Pues afete de efa cinta, 
y Agüenos. 

Arrójale una cinta , afe fe de ella , y 

en camifa , cubierto con la manta , va 
caminando tras el navio , que ira 
hacia los apofentos. 

Cbam, Aunque fuefe 

de un hilo me agarraría, 
aunque el hilo fe me quiebre> 
y del golpe rae defpance, 
me despaldille , o defpierne. 

Mufica y todos . 

Bira al mar , leva la vela, 
da al ayre los gallardetes: 
buen vi age , buen pafage. 

Cbam. Porque el frío no me y ele, 
aunque fe quede el vertido* 
efta manta he de ponerme. 

Pref. i. Mire que quedo en pelota* 

Defpiertan * 

Pref. z. Qué alboroto ! 

Cbam. A Dios, grilletes. 

Dexa caer los grillos . 

Pref j Qué ruido ! qué confu fio ni 

Los 3. Mas qué miro? 

Pref. I. Aquí conviene 
avifar; Señor Alcayde, 
que los p reíos fe v a wJCbam* Mienten* 
porque los prefos fe quedan. 

Sale el Ale ay de. 

Ais. Quien inquieta de. ella fuerte 
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la cárcel* Pref 1. Los prefos que efta 
noche traxeron , parecen 
bruxos , pues que por el ayre 
caminan. Ale . Del dicha fuerte! 
favor aqui á la Jufticia. 

Ped . Si las aves no nos prenden, 
no habrá ningún Alguacil 
que fuba á afirnos. Cbam. Uftedes 
fe queden á buenas noches. 

Los 3. Que á nofotros rio nos lleven! 

Ale* Ha traidores alevofos ! 

Los 3. Quien el hechizo fupiefe! 

Ped. Amigo , para mi ciencia 
no valen las rejas fuertes. 

Dom A! derecho de alboroque 
mire^que nada fe debe. 

Cbam. Delfín parezco , que anuncia 
tenipeftad en corfo íiempre 
del navio , y al pellejo 
firven de efeamas las liendres. 

Tod . Buen viage. Tablado. Mal vi age. 

T od. Sin peligro. T ab. Con vay venes; 

Tod. Surca el efpacio del ayre, 
harta que en el puerto entres. 

Tab. Sin uracanes peligres, 
y fin efe olios te quiebres. 

JORNADA SEGUNDA. 

Mutación depeñafeos y marina , y falen 
Andrea C olona , Julia y Farnefi 

And. Ya, adorada hermofa Julia, 
que mis perfuafiones logran 
vengas á fer de la playa 
nueva Venus en la concha 
de aquefa ift riada brillante 
hermofifima carroza* 
fiendo tu padre , y yo quienes* 
afiftiendo á tu perfona, 
vanidades de criados 
adquirimos, la feondofa 
altura de efta eminencia 
fea tu florida alfombra* 
defde donde argos mi afecta 
mire* íi la riza midofa 
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plata de efe mar iluftra 
el baxel en que mi efpofaj 
y tu efpofo Celar vienen. 
ful. La córtela na 1 i lonja 

vueítra eítimo , pues mal yo 
pudiera de Venus copia 
fer , quando á Diana efperan 
ellas playas arenofas. 

Farn. Como teme el corazón 
las vifperas de las bodas!- 
Los 2 . Por qué 5 feñor ? 

Farn. Porque es todo 

frafes , conceptos y coplas, 
donayres de que fe villen 
las pailones amorofas. 

And . Qué tranquilo el mar fe mira ! 
ful. Qué fuave el ayre fe nota! 
Farn. Los elementos parece 
que hacen al güilo liionjas. 
Defcubrefe el mar , y Chamorro , y Do 
miniquin d los lados de Pedro. 

Ped. Chamorro , Dominiquin. 
ü£r'052.Qué mandas} Ped. Ya que las onda 
dexó nueílra nave, y eíle 
efcollo ocupamos , ponga 
cuidado vueftra atención 
lí el baxel , en que la aurora 
de Diana viene, cerca 
fe mira. Dom. Tengo tan corta 
la villa, que fí no monto 
Ponefe anteojos . 
en la pera bergamota 
las gafas, no puedo ver 
á inedia legua una mofea. 

Cham . De ver lo que me fucede 
á mi defde á noche ahora, 
en el defvan de los caicos 
tengo una faca de cofas. 
ful. Allí un baxel fe di vifa, 
que hacia la playa la proa 
trae. Andr. y Farn. Es cierto. 

Ped. Ya fe mira 

la nave. Farn. Ea, Andrea Colona; 
tu ¿fpofa , y mi hijo es fin duda. 
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Defcubrefe un baxel , en que vienen 
na > Ni/e y Cejar , y e/le fe pone a 
mirar con un anteojo. 

Cef En fuerza de la ingeniofa 
arte ^ que el criftal añade 
lo que á la villa fe roba, 
ya parece que á mi hermano 
divifo allí con mi efpofa. 

Con el pañuelo hacefenas. 

Cham. Quien , fino nofotros , vino » 
hada hoy por el mar en polla? 
Voc.Wé el aneora previniendo* 
hacia la playa la proa, 
para aferrar bien los cabos. 

Andr. Ya fe ve cerca la popa. 

Cham. Y no me dirás , feñor, 
fi pretendes pefear bogas 
futidos en elle efcollo? 

Dom. Ha comido ufted langoílas? 
Cham. Langoílas ? buena comida. 
Dom. Mi muger. Dios la dé gloria, 
las guifaba , que era un palmo, 
con axenjos y alcachofas. 

Ped. Ahora lo verás : Ya es tiempo 
de que vellido de fombras 
el ayre , fe apague el día, • 

T erremoto de truenos y cohetes. 
y montes de efpuma forban 
efa nave, á tanta perla 
ruda caxa , breve concha. <• 

Farn. Mas cielos , qué terremoto! * 
Dian. Qué borrafca! iVr/.Qué zozobra! 
fuLQué uracan I Cef. Qué torbellino! 
And . Qué tormenta! D/¿.Que congoja! 
Farn. Qué ira i in pe alada ! 

T od . En las nubes 

fe apagan las luces todas. 

En el navio unos. 

Vnos. Que nos perdemos , amayná. 
Otros. Al chafaldete, á la eícota. 

Cef. De tierra fe ha levantado 
un uracan , que la proa 
no dexa furcar el vidrio. 

Dian% Según en los montes choca 

el />, 
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el agu^^que elevan los vientos, 
á las nubes nos remontan. 

Farn. Cielos, efto es impofible, 
ó mienten mis ciencias todas, 
que haya fido natural, 
pues razón fuperior obra 
en efte lance : mas como 
es fácil que fe le elconda 
á quien en aftrología, 
y en magia, tana mi coila 
aprendida , es el primero 
apJaufo de Italia toda £ 

Ce/ Ya el árbol mayor partido, 
la quilla en los cielos toca. 

Jndr, Dexad que me arroje. 

JuL y Farn Donde 

quieres ir 5 íi la efpantofa 
niebla , la nave y la playa 
ha eícondido entre las fombras? 

Dian. Que me ahogo , piedad , cielos. 

Ni/ No nos tengáis á nofotras, 
ranas amigas , por dulces, 
que ya fe ha aguado la boda. 

Farn . Hija. Jul c Señor. 

Farn • Vén tras mi 

huyendo de Ja horrorofa 
obfeuridad , mi voz figue. 

Jul. Sí haré. Ay Cefar! tu períona 

• en la tabla de mi pecho 
fe fal ve , pues como corra 
tu vida ríeígo , en mi muerte 
liaré eterna tu memoria. 

Andr. Diana, Cefar. 

Farn. y Jai. Andrea. Andr. Julia, 
norte de vue liras per £ 9 ñas 
fea mi voz , por íi podemos, 
p' r mas que ceños fe opongan, 
d" íus lamentos llamados, 
librarlos. 

Cham . Qué bataola! 

7~od. Infelices, que el baxel 
le ha inmergido en las olas f 

Ped. Pues ya es el mar fu fepulcro, 
vuelva á lucir eia antorcha. 
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y cefe la tempeftad. 

Cham. Aquí algwn demonio obra. 
Dom. Si efte hombre ferá algún diablo 
en figura de perfona í 
Ocultafe todo , ce/a la tempeftad, y /ale el 
Demonio ve/Udo de Marinero ¡y /a. 
ca d Ce/ar en los bra^s. 

Ce/ Hombre , á quien he debido 
el no haberme en las hondas fumer- 
quien eres ? (gido, 

Dem. Ya mi trage te lo dice. 

Un infeliz foy folo hoy felice, 
pues la vida te he dado. 

Ce/ Pues yo te Tacaré de defgraciado. 
Dem. Difícil es la emprefa. ap . 

Mi valor en lervirte fe interefa. 
Ce/ Apenas el aliento 

puedo cobranhas vifto tal portento, 
tan extraño accidente , Marinero 1 
Dem. No le he viflo jamas , ni aun 
verle efpero. 

Ce/. Con que folo (ha defdichas!) me 
he librado 

yo de quantos la nave había encer- 
rado l 

Dem.T u lelamente. Pues morir el día, 
y Ja borrafca , folo fantasía 
del diabólico arte, que he entenado 
á Pedro, ha fido, quiero que obligado 
de mi efte Cefar , pues en él confio, 
que dando á Pedro la muerte, le 
haga mió* 

Ce/. Pues ya fereno el tiempo , y el 
mar vemos, 

véate conmigo , donde reparemos 
la tragedia pafada. 

Ay hermano infeliz! Ay Julia ama- 
d a! 

Ay Diana perdida f 
O hubiera me y o ahoga do á l a par- 
tida ? Vafe* 

Dem. En ir contigo vanidad contigo* 
que es el padre de Julia muy mi 
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Defcubrefe un bermofo falon, y fe verá en Que pórfidos, y fafpes hay en ¿11/1 

el foro un penafco marino^ en que eflarán Que mudamente dice, 

Diana y Nife defmayadas , y á los la • q es fu dueño de! orbe el mas fel¡ Ce 

dos Pedro ¡Chamorro y Dominiquin. Que jardines fe miran á diftancia, 

Ped. Pues cefaron las furias délos vien- aunque aquí no hace falta la {>■ 


tos, 

y fe ferenaron ya los elementos, 
en cuya obfeuridad diíitnulados, 
efos dos fimulacros definayados 
traer hemos podido 
á efte alcazur fingido, 
y del defraayo ya volver las vemos, 
los tres nos retiremos, 
para que mas fe admiren, 
y mas lo extrañen , mientras mas lo 
miren. 

Chain* El ver aquí á Nife me alboroza. 
Dom . Efte hombre me va oliendo á 
una coroza. 

Ped. Ay ojos bellos, dulces homicidas ! 
como eftais defmayados con dos vi- 
das ? 

Dian. Donde eftoy , cielos? 
l Nif. Donde me han traído ? 

Di* No vi el baxd en ondas fu me rg i do? 
Nif.Yo de las ranas no me vffer pafto, 
creyendo fer de una botica emplafto? 
Dian . Pues como en efte alcazar tan 
hermofo:: 

iVfComoen eftepalaciotan funtuofo:: 
Dos dos . Eftoy ? Dian . Si es fantasía? 
Nif Si bebí algo mas á mediodía ? 
Dian . Nife. Nif Señora. 

Dian. Es cierto lo que vemos? 

= 'Nif Aun mucho menos nos admirare- 
mos 

de lo que á las dos pafa : 
fies dueño algún atún de aquella 
cafa, 

y aquí nos ha traido, 
para fer de las do$"quizás marido ? 
de ncr habernos ahogado, 
folo pudo librarnos un pefeado. 
Dian . Qué fabrica tan bella ! 


grancia ! 

Qué arboleda! qué felva tan flori 
Nif Solo nos hace falta la comida 
para eftar aquí, cierto, bien hallad; 
pues como el mar nos tuvo tanma 
readas, 

las tripas tengo ya de hambre tullí 
das. 

Dian. Y qué tomaras ? 

Nif Dulces y bebidas. 

Dian . Efto es fin duda , que como deí 
mayadas 

eftabamos las dos aquí encerradas, 
mientras iban á dar á otros confuelt 
nos dexaron. 

Nif. Con efa vé á tu abuelo, 

porque aquefte es encanto , y mu¡ 
encantos 

y fi lo quieres ver::: 

Dian. Qué difparate ! 

Nif No nos dan de beber y ch-ocotoxá 
Dent. Muf Sí. 

Nif Ay ama mía ! lo has oido ? 

Dia.De la gente de cafa chafco ha fi lo 

Salen quatro Negras muy bien veflidat 

con ramilletes fobre las fuentes^adornadá 

de flores^ dulces , vafos y xicaras , y 

haciendo reverencia , cantan. 

Cant. Negr. i. Bellifima Deidad 

de aquefte azul zafir, 

a cuya planta debe 

fragrancias el jazmín:: 

Las 4. Llega en hora dichofa, 

véa en hora feliz, 

donde te jure dueñ® 

todo aquefte país. , 

Dian . Cielos, qué extraña efpanto^ 

Nif Dirás ahora, q efte no es encanto 

Cant* Negr , 2. En fu dorado alca£ar } 

en 
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en fu fértil pensil, 
feftejada y férvida 
figlos ha de vivir. 

Las 4. Sirviéndote de alfombra 
quanto oro vio el ofir, 
ó labrarle el cincel, 
ó pulirle el buril. 

Dia.De tal afombro yo eftoy aturdida. 

'iVi/Eftees algún falon de la otra vida. 

Cant< 3. Aquí para tus ropas 
la plata y el carmín 
de hermofos maridages 
harán un nuevo abril. 

€ant. las 4 Siendo para tu altar 
la rofa y alhelí 
ofrenda , que en fu arder 
adquieran fu lucir. 

Yo mientras mas lo miro , mas 
lo dudo. 

1 ffif. Quanto apueftan uftedes que es- 
tornudo? 

gant. 4. No habrá al gufto delicia, 
que no encuentres aquí* 
fin que le quede al ver, 
que envidiar ai oir. 

t?ani* las 4. Y afi , pues tus efdavas 
fomos las quatro, di 
Jo que güilas mandar 
á quien te ha de fervir. 

Dian. Afombro , engaño , ilufion, 
que con fautafticas fombras 
haces , que el difcurfo dude 
1© que los ojos le informan, 
que éncanto es efte ? y á quien 
debo de la peiigrofa 
borrafca.que padecía, 
la vida? y á quien vofotras 
aplaudís por dueño ? 

Sale Pedro . 

Ped. A mi 

Nif Válgame un millón de cofas ! 

Dian . Hombre, que de nuevo abultas 
á mi admiración zozobras, 
y entre efte encanto, y tu vifta 
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no sé qual fea fabulofa, 

6 la verdad de efte afombro, 
ó ficción de tu perfona: 
qué quieres de mi ? que en tres 
veces, que en difuntas formas 
te he vifto , jamas has fulo 
lo que tus. feñas pregonan. 

Nif. Alli eftá el Dominiquin. 

Salen Dominiquin y Chamorro. 

Dom. Ay miNife! Cb. Aquefta moza 
tiene en la cara y garganta 
dos barriles de toronja. 

Ped. No , bellifima Diana, 
tu confufion prodigioia 
te admire , pues que ya fabes 
( fingir me conviene ahora) af 
que te he dicho , que en acecho 
de tu hermofura , á la tofca 
zamarra troqué la tela, - 
y que con aquella joya, 
perfuadido á que tu vida 
valiera el que mis congojas 
efcuchafes halagüeña, . 
pasé á verte , y que mi corta 
fuerte quifo , que allí entraíe 
un Labrador , cuya loca 
demencia , de que fuefe caufa 
haber perdido unas cortas 
ovejas , dio en la inania, 

(como había de dar en otra$) 
de que fe las robé yo, 
cuya ofadía forzofa 
á mi obligación la hizo 
darle muerte , bien á cofta 
del dolor , de que en tu cafa 
hieieíe acción tan impropia, 
que tu padre me prendió, ^ 
y viendo quanto es notoria 
mi calidad, al inftante 
dio por libre mi perfona: 

Con que fabiendo venias 
á fer de Andrea C olona 
efpofa , en tu feguimiento 

corté las rifas uadofas 

G , olas 
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olas de efe mar * llegando 
á ocafion tan venturofa, 
que de la tempeftad Timos 
eftaba tu nave rota : 
con que arrojándome al mar* 
pude Tacarte > feíiora* 
y á aquefte alcazar. traerte* 
á qtie templo de tal Dioía 
te venere fu deidad 
yo con mi familia toda. 

Dian. Tan galan , como difcreto 
joven eres 5 y pues logras, 
que por galan y difcreto 
les ojos te reconozcan, 
y deudora me coníiefe 
en el monte 3 y ea las ondas 
de la vida, dame tiempo 
de que a tu afecto refponda: 
que efte afombro * y aquel fufto* 
tan cobarde , tan medrofa 
me tiene , que para hablar 
no le agencia la memoria 

\ O 

á la lengua las palabras* 
lino confufas o rotas. 
fed. Pues cóbrate , y entre tanto 
id previniendo vofotras 
los aparadores. Negr. j. (Sudas 
de tomar alguna cofa ? 

Dian. N o. 

Ped. Pues retiradlo todo, V anfe las 4, 
’JKiJl Efta muger eftá loca, 
que no quiere chocolate 
en invierno , y a eftas horas, 
fed. Entra * feñora , á tu quarto, 
mientras que yo en la ingeniofa 
ocupación de mi eftudio 
gafto efta diftancia corta. 
jDtan.Vkmos, penfaiaiento mi©, ap* 
en tan grande babilonia, 
á ver qué hemos de hacer ¿ cielos, 
vueftras luces me ' focerraa» 
Guárdete el cielo. Páfe. 

fed, Iré á ver* 

pues ya tanta ciencia logra 


mi fatiga , que ninguno 
me ha competido hafta ahora* 
lo que debo prevenir 
á quantos lances difpongan, 
ó la fortuna , o el tiempo, 
contra lo que mi arte obra. Fafi, 
Cbam . Nife, mi alredrio dexo 
empeñado en tu perfona. Vcú^ 
Nif.A Dios * amigo , que yo 1 
entro á ver fi encuentro aurora) 
bizcochos y chocolate* 
que es refrefeo de feüoras. Vafc 
Dom . Ahora bien, folo he quedado 
contigo * conciencia mía, 
y confultarte quería, - 
qué haré en cafo tan pefado: 
ya ves con qaanta limpieza 
te traté toda mi vida, 
que jamas eché un por vida* 
que nadie mas que yo reza, 
que el eftar amancebado, 
el llevar mil por dofcientos, 
quebrantar los mandamientos, 
todo aquello no es pecado. 

Mas un hombre como yo* 
fer alcahuete* es delito 
contra gula y apetito, 
y 110 he de fufririo, no. 

Yo que á Arsefto comí el pan* 
encubrir eftas funciones, 
contra las obligaciones 
de mi primo el Sacriftan ? 

Ea , la conciencia limpiemos, 
falgamos de aquefte encanto, 
á Andrea bníqueraos , y quanto 
aquí pafa le contemos. V a¡t% 

Muiafe el paUcio^ y falen Anirea y Ct’ 
f&r , Farnefio , fulia, y eí Demo- 
nio de Marinero . 

Andr . Ya que por vueftra atención* 
para aliviar los conflictos, 
que en la pérdida infeliz 
de Diana padecimos* 
cuya defgracia, las bodas 


de 
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de mi hermano ha fufpendido, 
á fer de efe quarto baxo 
vueftros huefpedes venimos, 
y ya que para favores 
nos baftan los recibidos, 
dadnos licencia , volvamos 
á nueftra cafa. ful. El hofpicio 
es tal 3 que y© no me efpanto 
efteis violentos. Farn . Como hijos 
os debemos fervir todos, 
y á no fer otro «1 motivo, 
yo gufto efteis con nofotros# 

Cef y Andr. Obedecerte es precifo. 

F arn. Y á otro díícurfo pafando, 
ha fabido vueftro tío 
de Diana la defdicha ? 

Cef A un amigo fe la he eferito, 
para que templándole antes, 
le dé el infeliz avife* 
ful. A Camilo le debeis 
eftar muy agradecido 
de que os facafe del riefgo. 

Cef Con el defeo le firvo. 

Dem. En rni ha fido obligación, 
porque fea en Pedro peligro. úp. 

Sale Dominiquin . 

3 Dom. Saben ttftedes, fi vive 

aquí Andrea \ Cef Mas qué miro! 
DowiniqüinWem.SeñúrtCefComoy 
q quien te traxo a efte fitio ? 

Dom Oye el mas extraño cafo, 
que en hiftorias habrás leído, 
ni en xac&ras de Oliveros, 
ni en Caballero del Limbo. 

Tod. Quien ferá efte? 

Dom. No te acuerdas 

de aquel hombre , que atrevido 
dio muerte a aquel Mayoral K 
Cef Ya de aquefe cafo avifo 
nos dio mi tio, y que fe huyó* 
Como ya os he referido, 
con efte que firvió 4 Arnefto, 
en un pintado navio, 
de la prifioa. Farn. Extrañeza, 
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que en todo el orbé ha corrido. 
Dom. Pues efe tiene a Diana::- 
Tod. Válgame el cielo ! que he oído . 
Dom. En «n palacio a la orilla 
del mar, porque fue , y ha fido 
nigromante y hechicero 
por los ligios de los ligios. ^ 
And. Hombre, eftás loco i T od. Deliras. 
Dom. Como tres , y dos fon cinco, 
y viendo , que a mi conciencia 
la manchaba efte delito, 
al punto vine á avifaros. 

And, Pues como ya no he partido S 
Cef. Pues como yo me detengo l 
Farn< Mirad antes el peligro, 
que tendréis en el arrojo.^ 
ful. Yo el empeño no os evito, 
mas confuitad el acierto. 

Dem. Aquí entra el veneno mió : af* 
Mirad, yo, como del mar 
puedo decir que foy hijo* 
en unas ruinas , que efe hombre 
dice que fon edificios, 
que eltaa á orillas del agua, 
aqueftos dias he oido 
mil fonoras armonías, 
y hablando con mis amigos, 
y entre ellos con un Piloto, 
que es aftrologo exquifito, ^ 
y dieftro en la magia , un hoinore, 
en aquellas chozas dixo 
vive con tura hermofura; 
pero fi algún exquifito 
engaño no le da muerte, 
no es pofible confeguirk), 
porque es tan dieftro en la magia, 
que fe burla aun del abiimo} 
y por íi os importa::- Farn. Tente, 
que yo el modo he difeurrido 
de traerle donde muera, 
y afí pague fu delito. 

Tod . Qué dices? Farn . Lo que efcuchaí$. 
Y pues ociofo el deciros 
es , que apenas habrá nadie, 

C Z que 
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que me haya hafta hoy competido Mutación de jardín , y /alen Kift¡ 
t • i _ „ .¿a. _ T) i /tu /i o vi tY/iaprilh\ 


en la magia, folo relia, 
que en los mas públicos fitios 
de Salerno unos carteles 
fixeis , en que delafio 
en publica efcuela á quantos 
en tal arte fon peritos : 
pues fiendo el entendimiento 
un hidalgo tan caftizo, 
que en tocándole á lo noble, 
á ninguno da partido, 
es cierto que vendrá al duelo, 
y con un raro artificio, 
que no es pofible conozca 
el, fe matará á sí mifmo, 
que no en balde dixe yo 
era la borralca hechizo. 

Dem . Pues yo me encargo poner 
los carteles. Dom. Sea preftico. 

Dem . Y tanto , que ya le eftan 
leyendo, pues mi defignío* 
fblo donde él pueda leerle 
le ha fixado. Farn . Ea , amigos* 
muera efte traidor. Tod. Su muerte 
fea á fu ofadía caftigo. V afe* 

Farn. Pues á prevenirnos vamos. 
Dem. Y yo á incitar fu peligro. V af 
ful. y Farn. A Dios, hafta luego. V anf. 
Andr. y Cef . El cielo 

os profpere. Dom. El Magiquito 
él pagará fus enredos. 

Cef. Hermano, ya fe han ido, 
no ferá bueno que vamos 
con aquefte hombre al íitio 
donde dice eftá Diana* 
por fi verla confeguimos, 
o fi es del Dorainiquin 
iiufion ? Andr. Muy bien has dicho* 
pues mi enojo no es bien que 
dilate tanto el caftigo* 

Cef Pues vamos. Dom.Y amos* que yo 
os guiaré : yo alcahuetico ? 

No íeñor , que aunque foy viejo, 
fiempre he Jugado muy limpio.^ anf 


) 
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Diana en tragecillo. 

Dian. En efte ameno pensil, 
en tanto , que á nueftra vifta 
de la Ciudad vuelve Pedro, 
podremos * Nife querida, 
divertirnos * y lo acorde 
de tu fonora armonía, 
dando al ayre fus cadencias, 
olvide melancolías. 

Nif Obedecerte me toca. 

Dian. Y entre tanto , mis defdichasj 

Pafeanfe. 

y r»is güitos recopile 
la infelice fuerte mía. 

Canta Nif Ay aquella abejuela, 
ay como lleva 
de las flores el néctar 
de que hace almíbar. 

Ay, que las muerde, 
ay, ay , que las pica, 
y el humor que las bebe 
paga en heridas. 

Ay , ay , que las muerde, t 

ay, ay , que las pica. 

D/d». Cielos, no es Pedro á quien debo 
una y mil veces la vida ? 

No es quien cortés * quien atento J 
con tanta afección me eftiina, 
que hace ei rendimiento incendio 
con que mi cariño aviva 4 
Sea á fuerza de fu eítudio, 
o de fu grandeza , hay dicha 
que yo no goce ? No es 
galan y difereto , - unidas 
á tantas prendas fus nobles 
bizarras eortefanias \ 

Demas defto , una violencia, í 

que afpid mi pecho la abriga, 
no me arraftra á que en fu llama 
feliz falamandra viva 5. D 

Pues por qué quieres , memoria* ^ 
malquiftarme tantas dichas ? 

Canta Nif (Ruancos tornos le cuesta) 

quan* 


i 
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quanto le gira 

a aquel jazmín, que el alva 
víftió de rifa. 

Ay, ay , que las muerde, 
ay , ay , que las pica. 

Dian . No puede fer él mi efpofo? 
Pues coa mi primo no había 
mas que un trato , que le anula 
la repugnancia con que iba t 
á fer fu efpofa j y la fuerza 
que á ello mi padre me hacia? 
Alas dexemofelo al tiempo, 
que en males y en alegrías, 
él folo::- Pero á la puerta. Llaman . 
que fale á efas caferías, 
parece que llaman. iVi/. Si 
feñora. Dian. Quienes, vé, miras 
V afe Nife a donde llamaron , y por el 
otro lado Jalen Cefar y Andrea guia- 
dos del Dominiquin^y como en fu 
acecho Pedro . 

Do?»# Entren uftedes por eftos 
falones y galerías. 

Cef. Hombre , padeces delirios ? 

No ves que efta es una quinta 
tan arruinada , que apenas 
grajos y cuervos la habitan ? 

Dom. Que dice ufted? Pues no ve 
aquefas tapicerías, 
y efe jardín tan ameno, 
que tiene en invierno guindas ? 
Andr 9 Efte hombre es loco o chochea? 
un cafin, en cuyas ruinas 
fe embaraza el movimiento, 
quando fus cercas fe pifan, 
fe te antoja efe palacio ? 
te finge efas perfpectivas ? 

Dom. Uitedes deben de fer, 
feñores , cortos de vifla: 
entren uftedes , que Pedro 
se no vendrá tan apriefá. 

Ved. Siguiendo al Dominíquin, 

^ Ue coa traidora malicia 
a Cefar y Andrea conduce. 


vengo. 

Cef. Mas qué es lo que miran mis ojos, 
hermano ? Repara en Diana . 

Andr. Qué? 

Cef En aquel lado ( ha defdichas!) 
no ves á Diana? Andr . Es cierto. 

Dom . Soy hombre yo de mentiras? 

Los 2. Bien dixifle; pues qué aguarda? 

Ce/TQue mi enojo: :-Andr. Que m¡ ira::- 

Dom . Alcahuete yo > que rezo 
los martes las letanías? 

Andr . Pues démosla muerte, hermano# 

Cef Mejor ferá conducirla 
á nueftra cafa , y fu padre 
veremos que determina. 

Andr.&¡cn has dicho. Pcd.Gran trabajo 
ha de cortaros. Dom , La niña 
quería andarfe á picos pardos? 
Mire ufted la doncellita, 
y alcahuete yo , que rezo 
los martes las letanías. 

Dian. Si vendrá Nife? Mas cielos::- 
Repara en ellos , 

Cef Traidora. Andr. Infiel. 

Dian. Qué defdicha ! 

Los dos . De efta fuerte ? 

Ped* Ahora es tiempoi 

Dian. Ay de mi ! 

Al ir fe Diana fe muda en arboL 

Los dos. Pero qué miran 

mis ojos ? Cef Es ilufion ? 

Andr , Es engaño, Cef. Es fantasía? 

Andr.Xdw rofal me pareció 
fer Diana. Cef Convertida 
Diana en árbol ! Dom. Digo 
que aquefte hombre merecía 
una coroza , mejor 
que la Madre Geleftina* s ? 

Red. Mucho me honras. 

Los dos. Raro afombro ! 

Cef Hermano , pues remitida 
nueftra venganza en Farneíio 
tenemos, cuya inaudita 
ciencia ÍqIo el vencimiento 

pue- 



puede fer de fu malicia* 
antes que venga , volvamos 
a fu cafa* Dom. En fubandijas, 
fi aquí eftatnos mucho , temo 
nos transforme* Cef Y aíi , iras::- 
i¿ndr. Y afi , enojos:::- 
Lqs dos • Sufpendanios 

la colera hafta otro día. V anfe. 

Dom . Y yo voy firviendo á uftedes* 
que tales hechicerías 
no fon para mi conciencia. ‘ 

. Yo , que todas las vigilias 
como de pefcado , y hago 
colación de una gallina, 
había de eftar en eílo ? 

Allá voy > mas quien me tira? 
Ay 5 que el demonio me agarra! 
Ay , qué culebra maldita 
me ha puerto cadena al piel 
Ay , como muerde ! Ay, qual pica! 
Ped. Qaé voces fon eftas? 

Do m. Son, 

( aquella es otra defdieha) 
que una culebra me tiene 
prefo por una tetilla. 

Yo no sé lo que me digo. 

'fed. Caftigo es de tu malicia: 
efpera , y te foltará; ’ ’ 

pero por tus parlerías:;- 
Ha de abaso. 

Da una patada, 

Dent. Quien nos llama? 

Dom. Válgame Santa Lucía, 

Ped. Y o. 

Dent. Qué mandas? 

Ped. Que á efe viejo 
facudais una paliza, 
y le convirtáis en mono, 
para que á una reja mía 
firva de ver lo que páfa, 
y á ninguno fe lo diga. 

Dom, Ay infelice de mi! Hundefe 
P(d. Diana. 

Vuelve a transformarle en Diana. 


El Mágico de Saterno. I a , Parte. 


ap. 


Dian. Pedro i mas qu¿ miran 
niis ojos? Andrea y Cefar 
no eftaban aquí ? Sería 
iluíion : y yo del fuño 
á un accidente rendida 
no he eftado ? Si ha fido engaño! 
Difimulemos , fatigas. 

Ped. Como has pafado la tarde/ 
Dian. Como quien tantas delicia* 


* 


goza. 


'i 

i 


‘ ij U'Sale Ni fe. 

Nif Señor. 

Dian. Quien llamaba ? 

Nif Un hombre que en las mexill 
trae por barbas dos efeobas 
colgando de algarabía, 
el qual dice , que es Camilo* 
y que quiere verte , diga : 
y fi es tu amigo , tu tienes 
amigos ea la otra vida. « 

Ped 9 Qué dices ? un grande guño 
me has dado con la noticia# 
Dile que entre. 

Nif Ya obedezco. 

Pid. Es fu ciencia peregrina: X 

no habrás vifto hombre ta ngrasá 
Sale Chamorro . 9 e 

Chain. Ya las mefas prevenidas, 
que las ocupéis efperan. 

Ped. Oyes, Chamorro, retira 
un mono , que hay alli denti 
hácia aquefta galería, 
y atale bien á una reja* ^ Ot 
Cbam. Sal aqui , Juan de las Vinas j 
faca al Dominiquin de la mano conree 
dena al cuello > y filen Nif y y wi 
Demonio de Mágico* ) 
Nif Ya eftáaqui : raasay qué *B o!1 a 
Cham « Vaya un dengue , mi 

^ A Jo 


Nif Ay , qué me abraza ! 
Cham . No temas, 

que él gufta mucho de niñas. 
Nif Me hará mal ? 

Cbam. Qué había de hacerte i 


ha 
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De Don Juan 

te abrazara en cortesía. 

Díw. Pedro 5 feíiora. 

D¡an . Ay que hombre ! ap . 

Ped . Amigo mió de mi vida* 
feais bien venido. Cham. Señor* 
J)em. Chamorro. 

Pues qué venida 

es efta ? Dem. Pues qué, no fabes, 
que un Farnefio defafia 
en ciencia á quantos profefaji 
la grande nigromancía ? 

Hoy vi el cartel. 

Dew. Pues á tanto 
empeño faltar podía 
yo ? con que viniendo á ver 
como me vence , y fabida 
tu habitación , y el certamen, 
pues ves quaa fácil feria, 
quife verte , y que conmigo 
s viniefes , donde vencida 
por un difcipulo mió 
lo grande de fu doctrina, 

^ me coronafen de aplaufos 
* }l los laureles que te ciñan, 

Dian. Ay , Pedro, con quanto gufto 
lo viera yo fin fer vijfta ! 

Ped. Pues fi cfo güilas , yo haré, 
que para que Jo configas, 
ei carro del fol te lleve, 
y que del ayre las ninfiis, 
por paxaros de tu aurora : 
te adulen con armonías. , 

\jetn. Pues no habiais de venir 
ver vueftra defdicha r 
1 &td. Pues vamos. 

* Oyes 5 Chamorro, 

yo no he viño en todo el dia 
° fll al Dominiquin. 

Ni yo. 

^7 Eflara en alguna ermita. > 

bum. Señores , que haya quien gufte 

de tan raras íaban dijas ? 

quando quaíquiera hombre tiene 

en fu mu S er una mica. 
ti 


r ** 
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Vafe. 


Salvo y y ( ela, 

V afe llevando fe el mono, y falen Farne. 
fio, Julia , Cefar y Andrea, y p a f a el 
teatro d fu tiempo todo el refio de la 
compañía , y hay mutación 
de arboleda. 

Fern. Pues del ingeniofo duelo 
elle litio es la paleílra, 
donde mas, que lid de Marte, 
es campaña de Minerva, 
y que al. difereto certamen, 
a la erudita academia, 
diferetamente curiofa 
infinita gente llega, 
ocupemos el efpacio, 
mientras a venir empiezan 
los arguyentes. 

Cef. El cielo 

permita, que Pedro venga. 
ful. Yaque quieres que yo afilia, 
por fer en Italia aquella 
tan admitida coftitmbre, 
que no empeña la decencia, 
la primera que la ocupe 
feré yo, para que puedan 
hacer los demas lo mifm©. 

Cef. Ay divina Julia bella! 

Andr. O íi lografe Farnefio 
el vengar tantas ofenías f 
Van faliendo quatro paxaros , y flirt 
ellos quatro Ninfas con penachos , y 
mientras cantan y a faliendo un carro, 
tirado de los quatro vientos , y ocupan- 
do fu popa y proa Diana y N¡fe y 
quedan m el ayre en medio 
del teatro . 

Mu). Paxaros, que Jas alas batís . 1 
ei pico afiláis, 

y ios vientos corréis, 

venid á aplaudir, 

venid á cantar, 

y venid a ofrecer 

a la nueva Deidad , que la jura 

el viento por Diofa de fu rofícjer, 

ea dulce trinar, 
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en fuave gorgear, mi colera? Aquefte es Pedro, 


en acorde clarín, 
quanto en fu efpacio tributa feliz, 
venid, venida venid, 
rizada la pluma* 
cuajado el rocío, 
y el iris pintado 
de gualda y carmín. 

Vían . Nife , hasvifto el gran primor 
con que Pedro nos fefteja ? 

■jKif. Ay feñora de mis ojos! 
fea verdad 6 no fea, 
ello tenemos mejor 
vida, que feis abadefas: 
comemos á todas horas, 
á todas horas hay huelga, 
y hafta en el ay re nos tiene . ; 
coche para qualquier fiefta. 

Dian. No ves con quanta armonía 
los paxaros nos celebran, 
y las ninfas de los vientos, 
que fingieron los poetas, 
en acordes realidades 
nos adulan y deleytan ? 
fylif Sí , feñora. Dian. Y no ves ya 
á Farnefio alli,y á Cefar, 
Andrea Colona y Julia? 

Wif. Sí. 

Dian . Mas atiende , que llega 
Pedro con aquel amigo. 

Dem . Ha enojos! qué la tragedia ap . 

de Pedro tanto me cuefte! 

Fed. Porque vean , que á mi ciencia 
ninguna cofa la afufta, 
y que no habrá quien me pueda 
exceder , ni aun igualar, 
vengo á burlar fus cautelas» 
CbamXXvté va, leñores, que á mi amo 
como encina le apalean, 
y que de la colación 
á mi me cabe una artefa? 

Tod y Farn. Bien venidos, caballeros. 
£os dos. Con bien eíteis. 

Cef A qué efpera 


Andr. Pues de efta fuerte mi ofenfa¡; 
Cef. Pues mi enojo::- ful. Tente. 
Farn. Aguarda. 

fuLy Farn . Mirad que todo fe arrieí* 
Andr. y Cef. Bien decís. 

Ped . De haberme vi fio 

fe irritan. Cham , Qual fe mofq% 
Dem. Lograré fu ruina, ya i 
que el deíígnio no penetra: 
quien aqui es el fuftentante? 
como fi no lo jítipfera. r 

Farn. Yo. 

Dem. Pues los dos á argüir 
venimos 5 y porque veas 
el que un difcipulo mió 
bafta para que te venza, 
con efe joven arguye, 

Farn . Sí haré, y porque á untiempofí 
prímorofa concordancia 
teórica y experiencia, 
toma efa luz, para que 
veas demoftrado en ella 
lo que sé , en lo que durare 
lo viviente de fu hoguera, 
y di feu rramos. 

Dem, Albricias. 

Farn.Y a fe ha logrado la empref*. 1 
Ped. Ya la tengo. Dale una Vi 
Dian. Qué gran gufto ! 

Tod , Oigamos todos. 

Ped. Empieza. 

Farn. Yo fyftento, que las magias* 
á quien la blanca y la negra 
comunmente llaman, contra 
Ariftoteles, que pienfa 
fer aprehenfible la blanca, 
y no fer la otra cierta, 
por confiar las dos á un tiempo 
de arte , y de naturaleza, 
folo yo las sé en el mundo, 
y en dernoftrativas feñas, 
con efa vela no mas 
c haré lo que no fe atreva 
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1 deshacer el nus docto 
a¡ ' en lo grande defta ciencia. 

Fed. Yo lo contrario defiendo, 
y porque mejor lo veas* 
ía magia::- pero qué es efto ? 

Dem . Qué te turbas ? 
rtd. Qué te inquieta í 
'0. Fam. Y a obra el veneno. 

% Pian. Qué miro! 

Ped. Es la que ( mas qué me altera ! ) 
hace ( no sé que me turba ! ) 

^ Dian. Cielos , qué á Pedro le aqueja ? 
Ped. La magia , á repetir vuelvo, 
Wanca , por fer la primera 
de que debemos hablar* 
de virtud o ligereza 
del que la obra o la practica* 
confta , quedando fu efencia 
)t en fifica pofefion* 

fin mudar naturaleza* 
de tai fuerte , que a los ojos 
el cielo parece tierra*, 
la arena mar , el fol noche, 
el tronco hombre , el ave fiera* 
y en la efencia real , fon fiempre 
tierra 3 ave, tronco y arena* 
p. Efta no tiene virtud 

, t atractiva 3 pues fe queda 

TH fojamente en lo vifible: 

de fuerte , que fi quiíiera 
mudar de una parte a otra 
( cielos , la voz fe me yela ! ) 
y n objeto real , en vano 
a, efcftcialmente pudiera* 

fantafticamente sí, 
en virtud de otra materia* 

Tpd> Grande hombre es elle. 

Fam, Qué prefto w ap. 

)0 morirán fus agudezas! 

Pti- La negra * que es la qué tu 
tan fabiamente profeías, 
y la que vengo á argüí rte, 
en todo es contraria á efta* 
pues atrae reales objetos* 

i - ^ 
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las diftancias las acerca, 
aumenta qualquiera eípecie : 
pues fon tan fixas fus reglas* 
y fus conjuros tan ciertos, 
que de fu voz á la fuerza* 
en virtud del primer pacto* 
los efpiritus impera 
de tal fuerte , que haré yo 
quanto quifiere con ella. 

Fam . Niego la propoficion* 
y porque el exernplo veas, 
apaga foio efa luz. 

Va a foplar la Iht^ , y fe detiene v 

Ped. Sí haré ; mas el ayre apenas 
de la oprefion de los labios 
puede romper la cadena. 

Ay de mi , que ya el vital 
aliento la vida quiebra ! 

Sin duda en aquefta luz 
hay algún hechizo * o pelía 
mi enojo! qué yo al tomarla* 
fu traición no discurriera! 

Tod. Qué tienes? 

Ped. Ay infelice ! 

qué he de tener ? que efta vela* 
traidor , que rne has dado * es 
para quitarme ( qué pena ! ) 
la vida. 

iwfW. Es verdad , y ya 
ningún remedio te queda, 
pues tu muerte eftá en fu luz, 
fiendo precifo fallezcas 
fi la apagas, y afi como 
fe confume fu materia* 
la vida fe te aniquila: 
con que de qualquier manera* 
apagada o confumida, 
has de fallecer por fuerza. 

fnl- Afi pagarás, traidor, 
lo injufto de tus cautelas. 

T od, Y cefarán tus encantos. 

Ped. Ay infeliz ! 

Dian. y Nif Qué tragedia! 

Ped- Pues que no queda remedio* 

D efe 


erpíritus 5 que á la fuerza 
de mi conjuro acudís::- 
Cbam A buen fanto te encomiendas. 
Ped.T raedme aquí un clavo y martillo. 
C ham Carpintero de la legua* 
fea preftico. v; 

Baxa ó/ube un Matachín con un clavo 
grande, y un martillo Pedro le pondrá 
en el tablado > dará /obre él un golpe , y 
al mi/mo tiempo fe hunde Parnefio 
bajía el medio cuerpo . 

'Mat. Ya eftá aquí. 

Tod. Pues qué es lo que hacer intentas? 
Ped. Clavarle en aquefte fuelo. 

Par. Ay de mií perdí la tierra . íf unde/e . 
T od . Qué es efto ? 

Chatn . Nada. 

Dera. Ha defdicha f 

Qué fe acordafe de aquefta ap. 
afee lianza ! 

larri, Efto es , que el fuelo 

fe ha hundido. .. 

Cham . El baxa á la cueva. 

Tci. Pues todos te Tacaremos. 

Ped, Muy difícil es la emprefa* 

Tod, Masqué es efto? 

Cham, Que es poceró. 

Unos. Karo afombro ! 

Otros, Qué extráñela ! 

Warn, Hombre , qué haces? 

Chain . Qué ha de hacer ? 

que le meriende la tierra. 

JDian . Nife , yo eftoy afombrada. 
Andr. Yo eftoy confufo. 
fui. Yo muerta. 

IV ¿/ "Oyes y feñora , parece - 
degollado de comedia. 

Ped. Lo que hago es *qüe á otro golpe 
nueftras dos vidas fallezcan, 
y afi y deshaz el encanto, 
o verás, que á fu violencia 
entrambos á dos ín ! orimo$$ 

♦ * i > 

paes. hecho «lies paoefas, 
el ftieló te tragará» 
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haciéndole á mis exequias 
tu mifino el fepulcro ; pues 
me tendrás la pira abierta. 

Va a dar otro golpe . 
farn. Tente* tente. 

Cham . Dale , dale. 

Fam, Vuelve á fubirrae , no mueri 
yo defta fuerte. 

Ped • Sí haré. 

fam. Y pues apagar fe ella 
es deshacer el encanto, 
yo la mando que fe muera í 
mira lo que hay de acabaríe, 
ó apagarla tu y pues fuerza *♦ 
era morir tu y y afi 
fe defvanece el que mueras. 

Saca el clavo , y fube Farnefio . 
Ped. Pues yo taco el clavo .Cham. Ya 
fubió el cubo. 

Tod . Grave ofenfa! 

Dem. Que aquefto miren mis iras ! af, 
Cef. Pues como defta manera::- 
Andr . Pues como de aquefta fuertes 
Cef. Antes mi -cólera ciega::- 
Andr. Antes mi enojo::* 

Ped. Tenéos. 

Dem. En vano es vueftra violencia; 

inmobles os quedad todos. 

Cham . Son figuras estupendas. 

JDem. Ea , Pedro , k mi también 
la habilidad fe. me acuerda. 
Pues había él de hacer lo miimo, 


fingiendo aquefta fineza, 

fu ruina; 


# 


le aie&urare en 
afi 


y aii , vamos. 

Ped, A Dios y bella 
Juliana Dios , caballeros. 

Cham. Pues que fon carneftalendaí, 
daca la maza. Ped . Divisa 
Diana , en cafa te efpera 
mi cariño. Dem. Vamos preño. 

Dian. Y en tu aplaudo las cadeneé 
celebrando tu diícurfo, 


digan::- 


Nifi 
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Wif.'Y unidas yo a ellas::- Dem. Sean mis brazos , noble Arnefto 
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¿as i . y el 4» Vítor, vítor, vitor, vítor, 
el erudito adalid, 
repitiendo en fu alabanza 
la voz, la lira y clarín: 

Vitor , vitor , vítor , vítor, 

Fátife , y fe cubre todo . 

Tod. Traidor::- mas ya fe aufentaron. 
Cef Que enojo ! 

Anir. Que furia es efta! 
ful. Que afi burlen nue Arras iras! 
Farn. Qué mucho mas que yo fepa ! 
Cef Mas hafta que le de muertes- 
Andr. Hafta lavar mis ofenfas::- 
Vnos . Venganza, cielos, venganza. 
Otros. Paciencia , cielos, paciencia. 

JORNADA TERCERA. 

V enfe unos montes , y fale el Demonio 

de ¡ala. 

Dem. Pues que la nave a la orilla 
llega, donde Arnefto viene 
noticiofo ya del cafo, 
que á fu hija le fucede, 
tomando la forma de un 
grande amigo fuyo , llegue 
mi aftijeia á ver como puedo 
introducirle á que entre 
en efta ruina , fingido 
a lea zar de Pedro , y muerte 
dé á Diana, 

Dtnt. Aborda , aborda. 

Dem. Mas ya llega. 

Sale Arnefto con capote. 

Arn Una y mil veces, 
o tierra , te befo, sí 
bien que mi labio avenenes, 
pues tiendo centro del a'pi J, 
que a mi corazón le muerde, 
y que bufean mis fatigas, 
debo temer cuerdamente, 
que fu t ó figo me mate, 
aun antes de que le encuentre. 


los que unan una y mil ve:es, 
con antiguas airiiftades, ^ 
cariñofos parabienes. 

Am. Invicto Jacome Doria, 
no en balde , confiado fiempre 
en tu amiftad , te previne, 
que á recibirme faliefes 
á efte litio } íi bien no 
creí que tan prefto fuefe 
mi arribo $ y como en la carta 
dilataba mas el verte, 
ha fido impenfado hallarte, 
porque habiendo fido fiempre 
tan amigo , en un ahogo 
pretendo, que me aconfejes 
con tu valor y prudencia. 

jDew. Todas las tardes al muelle, 
por pafeo , y por bufearte, 
difeurriendo que viniefes, 
he falido ; porque efto, 
y mas tu amiftad merece, 
y logré en fin mi defeo. 

Y pues no es buen litio efte 
para que defeanfes j porque 
nueftra amiftad fe renueve, 
vamos á una quinta mia, 
que aquí próxima fe advierte, 
donde ambas cofas fe logren. 

Arn. Vamos , aunque ferá breve 
Ja eftacion , por fer forzofo 
que una precifion me lleve 
luego á cafa de Farnefio. 

Dem. Eftaras lo que quifieres. 

Arn . Pues vamos: la oferta admito, ¿tf» 
porque ninguno a ver llegue 
de día mi roftro en Salerno, 
pues quando ceños defplieguen 
las fombras , me partiré, 
puefto , que hafta que me vengue 
de mi afrenta , y en Diana 
lave mi deshonra aleve, 
no es bien (ay de mi infelice !) 
que ninguno llegue á verme . V afe 

Dz ' Dem. 
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logro que les dé la muerte 
¿ & , y k ella , pues una ve* 
que él de la magia exerce 
las artes, nada conGgo 
fi ea el delito no muere: 
bien que temo , que algún día:: 
pero quedefe pendiente 
efte rezelo , y ahora 
de fu precipicio pruebe 
hallar la ruina. 

Sale Chamorro . 

jCbam. E ntre tanto 

Mutación de Palacios o 
que Madama Ni fe viene 
a ayudarme a componer 
el maldito gabinete, 
taller donde mi amo labra 
el que los diablos le lleven* 
vamos atando efte mono, 
que guitarrita perenne 
| en el laúd de fu panza 
toca un continuo minuete, 
á efta reja : Martinico, 
toma para entretenerte. 

Y pues que no veo á nadie* 
que mis máximas aceche, 
y mi amo ha medrado tanto, 
folo con leer en aquefte 
librillo , quiero yo ver, 
pues leo ya medianamente, 
fi puedo fer como él; 
pues ello , fuerte por fuerte, 
fi yo andaba con zamarra* 
no traía el tifu verde. 

Aquí dice : Pancis , pincis* 
trips * trapis : bravo ungüento efte 
para curar una farna ! 

Salen dos Matachines . 

Mat. Qué nos mandas? qué nos quieres? 
Chat». Mas qué es efto ? Válgame 
ia camifa de San Lefmes! 

No lo decía yo por tanto. 

Han vifto , pues fon cortefes, 


mas que me da un accidente! 
Es ufted diablo doctor. 

Tomante el pttlfo. 

Qué es efo de faca y mete? 

Sacan una xeringa . 
Xeringa quieren echarme ? 

Pues diablillos mequetrefes, 
no bafta con las que ahora 
las carneftolendas venden ? 

Mire ufted , feñor doctor* 
no el encañado fe fuelte* 
que eftoy muy lleno de humor, 
y que facarmele quieren* 

Sacan una barrena grande , y hact 
que le barrenan las efpaldas , y fale 
al pecho la mitad . 

Ay qué barrena ! también 
fon acepilla zoquetes ? 
que las entrañas me pafan, 
que me matan , que me hieren. 
Ay ! que por el pecho ya 
fale de barrena un geme, 
y es el mal tan penetrante, 
que hafta la tefta me duele. 
Qué me hagan unas friegas? 
a todo remedio tienen. 

Dante con la vexiga. 

Que me hacen dos mil pedazos: 
bueno cftá : Jefus mil veces ! 
Hundenfe los Matachines, y fale Ni¡ 
Nif Chamorro, qué ruido es efe ? 
Ckam. Qué ha de fer? que dos demonio 
me han machacado las liendre!. 
Nif. Hombre , yo eftoy aturdida 
de lo que aquí me fucede. 

Cbam. Amiga mía, en efta cafa 
hay á racimos los duendes. 
Nif La otra noche , eftaado yo 
retirada en mi retrete* 
entraron treinta ratones* 
fin los niños y mugeres* 
y hicieron una Comudia 
de repente. 
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thm. De repente? 

IZNTi/I Sí ^ Chamorro, y otro día, 
porque hice > fin que lo vicíen, 
unos torreznos, al tiempo 
de comerlos, una fierpe 
fe me volvió cada uno. 

Chain. Bravo remedio es efe 
contra tantas cocineras* 
que mojan pan en el pebre, 
y hacen fopas de así el afa. 

ÍNif. Digo que anduvo prudente 
el Dominiquin en irte 
adonde nadie le viefe. 

Cham. El lo acertó : Mira , Nife, 
ya te lo he dicho otras veces* 
yo te tengo mas amor, 
que defde aquí á los Moftenfes. 
Si quiHeras que á los dos 
el Cura (ya tu me entiendes) 
nos puliera en paz un dia, 
para eftar en guerra íiempre* 
pud taramos una noche 
rapiñarlos lindamente 
la vaxilla, y los doblones, 
y luego coger boquete. 

'Nif.Tu aconfejas muy al alma: 
ó qué buen chríftiano eres ! 

Mas fí hablas en fer marido, 
fuerza es el que bueno fuefes, 
pues á nofotras , el peor 
es quien mejor nos parece. 

Cham, Pues mi Nife:::- 

Mif. Mi Chamorro: 

Cham. Al bolfo. 

Nifi A los perendengues. 

Dice Dominiquin detras del mono* 

Dom Callad , que yo parlaré. 

Nif Ay infeliz f 

Cham , Ay pobrete { 

& if> El mono habló. 

Cham. Qué habló el mono! 

•Los z. Efcaparé como un cohete* 

Sale Pedro. 

Ped, Donde de efta fuerte vais ? 
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Los 2. Donde el demonio nos lleve. 

Ped. Qué os afufta? 

Ni/ Ay amo mío ! 

que aquel mono impertinente, 
fobre pedir todo el dia 
ya manzanas , ó ya nueces, 
nos ha hablado ; y aunque ha y 
muchos monos bachilleres, 
no obftante he fentido oírle. 

Ped. Pues ya de fu culpa tiene 
pagado el Dominiquin 
la pena baftantemente, 
y quizás le habré adelante 
menefter , es bien volverla 
á fu antigua forma. 

Cham. Ni fe, 

no te llegues* no ce llegues. 

Ped. Para que veáis, que folo 
es iluíion aparente 
el temor : Dominiquin::- 

Dom. Amo mió , qué fe ofrece? 

Mas dexerae ufred que acabe 
de enterrar entre los dientes 
efta manzana. 

Cham. Haslo vifto ? 

Ni/. Piuguiefe á Dios no lo vicíe í 

Ped. Para que eftos ignorantes 
en fus temores fe quieten, 
vete allá dentro con ellos* 
que yo , quando conviniere, 
te llamaré. Dom. Chamorrillo: 
buenas tardes*. 

Cham. No te acerques, 

que fuiíte mono , y los monof 
huelen muy mal quando huelen. 

Nif. Pues hombre, ha a cuenta que es 
mico, 

y tómale como fu des. Vanftt 

Ped. Quien creyera , amor tirano, 
que quando tanto me debe 
Diana, pues folo por ella 
tantos riefgos me acometen, 
tantos pefares me afligen, 
y tantas dudas me vencen, 
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no la haya debido ( bien 
que mi fineza agradece) 
para que efte incendio apague 
un cariño, que me premie? 

Pero qué importa , í¡ sé 
que las nobles altiveces 
de una deidad , con dexar 
que la firvan , favorece? 
y jna$::- pero alli dos hombres, 
íi la diftancia no miente* 
han entrado en los jardines* 
fuerza ferá que me aleje 
de ellos , halla averiguar 
quien tan defcuidaéamente 
les facilito la entrada. 

■ Mutación de jardín >y falen el Demo- 
nio y Arneflo. 

Dem. Como de aquellos vergeles 
os parece la hermofura ? 
r jírn. Como puede parecerme, 
quando apenas en Italia 
competirla nada puede ? 
émulos de Chipre dexa 
los celebrados vergeles, 
y fus quadros los Talones 
ideas de un Arquimedes. 

Aíi mi imaginación 
no fuera enrofcada fierpe, 
que fus flores deshojafe* 
y en ve nena fe fus fuentes. 

Ha traidora hija) qué mal 
mis fatigas fe divierten! 

Canta dentro una 
Voc- Como le arrullan, 
como le mecen 
á Cupido los lirios, 
y los claveles, 
j El 4. Ay que Le arrullan, 
ay 9 ay v que le mecen. 

Arn. Mufica también? 

Dtm, Es una 

dama, que un amigo tiene 
aqui oculta por acafos, 
que á los mozos acontecen* 
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que no puede en la Ciudad 
entrar, y en aquella verde , 
eílancia fe ha detenido* 
y me pefa que viniefeis 
por eíla parte , porque 
nunca diícurra la aceche 
nueftca curiofidad. 

Arn . Pues 

eftos frondofos laureles, 
porque no tenga difgufto, 
nos difirnulen. 

Dcw, Tu puedes 
quedarte en ellos , que yo 
daré la vuelta á que efte 
poftigo abran 3 y por el 
faldras , fin que á verte llegue, 
pues á mi no importa nada 
me vea. 

Arn . Tu gufto fiempre 
debo fieguir. 

Dem. Inviíible 
ferá bien que yo me aufentej 
ea * infiernos, á fu viña J 

toda fu deshonra tiene. 

Vafe , y Arneflo fe efeonde , y falen K\ 
fe* y las tres Negras? y detras Diana 
en tragecillo , y fe pafea 
Dian . Id por efos enredados * 
ar&ihciofos canceles, 
que de arrayanes y murta* ^ 
nubes vegetables texen, 
con acordes melodías, 
y con cadencias alegres, 
fubftituyendole al día £ 

los paxaros * que á acogerfe £ 

van á los nidos á , fer , . • A 
liras , quando el fol despierte, 
pues pafeándo de fus quadros 
los fragrantés ramilletes, 
divertiremos la tarde * 
mientras la noche defeiende* 
Canta Negr. 2. Como le cantan, 
qual le adormecen 
á fufurros fuá ves 

ce- 


De Don Juan 

¿efiro$ leves. 

El 4. Ay que le arrullan, 
ay , ay , que le mecen. 

Arn* Mas penas , qué es lo que miro? 
No es ella ( cielos , valedme !) 
la aleve enemiga naia ? 

Pues qué mis pafos fu (penden? 
muere á las crueles iras 
Saca el puñal. 

de aquella acerada Herpe, 
anees que pueda librarla 
también el traidor aleve 
Pedro , pues 1 s dos , fin duda, 
fon los que dixo que tiene 
Jacome un acafo ocultos. 

Para que no pueda verme, 
y conociéndome huya, 
el rodro el embozo niegue, 
y mas que al acero , acabe 
Je mis coleras el temple. Vafe. 
Sale Pedro. 

Pcit Bufcando á Diana para 
advertirla , que la viene 
figuiendo fu padre , y otro, 
que fin faber que fe hiciefe, 
fe aufentó, vengo, y aquí 
es ya. precilo efeonderme 
para impedir fu peligio, 
mirando el riefgo prefente* 
anta Nif. Como le halagan, 
qual Je divierten, 
porque defeanfe el mundo, 
mientras el duerme, 
f 7 ^ 4- Ay ,« ay , &c. 

r n a ytíe ^ ta %ue dio Diana al vefluarh 
Je pondrá una efiatua á las efpaldas , y 

y /** m t0 j daS idante cantando^ fe quitan 
6 ta M*do > y Diana como huyendo en 
Un e f"tiUon , y f ah tras ella Ay - 
nefto embozado. 

^ opibre q Ue C on tal cautela 
ígues, di me quien eres, 

^ft' C0 > ni r en e ^ 0S i ar diue$ 

•r aS? íl fl0 es ya que intentes. 
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como fombra de ellos troncos, 
o apariencia de fus fuentes, 
venir á crecer mis dudas. 

Arn. Aunque bien fatisfacerte 
pudiera con las razones, 
al informe folo apele 
defte puñal. 

Dian . Pues tu , como ? 

Al ir ¿ darla , pone algo del capote de - 
lante, y da suelta Diana , y él fe afe con 
la efiatua. H unáefe Diana por el efeo - 
tillan , y fuba una figura , que fe 
una con la efiatua. 

Arn . Ello ha de ier, muere , aleve. 
Ped. No es fácil , que yo la amparo. 
Arn t Sagrados cielos , valedme, 
que al exequtar el golpe, 
fe volvió eílatua de nieve 
la tirana , á quien feguia. 

Sin duda , eítrellas crueles, 
me ha enloquecido el enojo, 
pues fin faber lo que hiciefe, 
a heiir fui a un marmol, mas corno 
mis coleras fe fufpenden, 
hada lograr fu venganza? 
debiendo difeurrir , que entre 
aquella tropa fe oculte. ^afe* 
Vuelve Pedro. 

Ped* Ya no es , fortuna, tan fuerte 
de lo que temí el empeaoj 
pues aunque atrevidamente, 
fabiendo que yo la oculto, 
intento fatisfacerfe 
en Diana., y he burlado 
fu colera , ?ne conviene 
el que no la halle. Diana? 

Sale Diana . 

Dian Que es> Pedro^lo que -me quieres? 

PeL Q ue de uu nefgo te afegures, ’ 
c ] ü ? te amenaza. 

Dian.. Quien puede 

íerlo para mi ? Pei. Tu padre. 

Y pues á mi magia debes 
tu feguridad , ahora 
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importa a efe quarto entres* 
donde eftés d i u mulada. 

JDian . El que no le conociefe 
no fue mucho* quando el golpe 
á executar fe refuelve, 
como venia embozado. 

Ped. No en efo repares : vete, 
pues íiguiendo de tus damas 
Ja tropa, como í¡ hubiefe ^ 
de hallarte entre ellas, repite 
fu turbación. V afe Diana . 

Dent . vo%¿ Huye , Irene. 

Otra . Huye * Lesbia. 

Ped . O quantos riefgos, 
airada eftrella inclemente* 
trae un error ! 

Salen las Damas huyendo de Arnejl ¡t* 

Am. Aunque alas 

el mifmo céfiro os preíle* 
os feeuiré. Ped . Caballero* 

o 

donde tan ofadamente 
vais de efa manera? 

Arn. Cielos* # a P • 

6 mi malicia me miente, 
o efte es Pedro Vay alarde* 
con que ya no es bien me quede 
duda * en que Diana era 
la que feguu 

Ped. No merece 

refpuefta mi atención ? aunque ap. 
el que no me conociefe . 
tan fácil era á mi aítucia, 
mudándome en diferente 
forma * no importa , afi 
á faber que yo foy llegue 
quien tiene á fu hija. 

Arn. Hidalgo, 

(difímular me conviene, ap» 

harta que pueda * ayudado 
de amigos y de parientes, 
vengarme mas á mi falvo : ) 
no extrañéis, que la eminente 
fabrica de efte palacio 
me hiciefe que cntrafe a verle* 
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franqueándome un jardinero 
la entrada. iJ 

Ped. Quando efe fuefe . 

el motivo : contra quien J 

el bruñido rayo ardiente 
efgrimirteis de un puñal? 
Arn.Yuno es bien qel todo niegue^ ^ 
pues vio la acción : Contra algv^ j 
tirana hermofura aleve, 
que hallé en él * fiendo efa eftatm 
quien intempeftivamente ^ 

fe interpufo entre ella* y yo. 

Ped . Bueno es que el enojo os ciegi 
tanto , que en la descuidada 
belleza de una inocente 
quifiefeis manchar fu punta. 

Y para ver fi os convence 
la verdad::- Matilde ? ¿ 

Vuelve fe la tftatua^y fe ve una dmp 
en el lugar en que eftuvo Diana . 

Mat. Afi, j[ 

tan amante como fienipre* 
á tus finezas refpondo. 

Arn. Cada inflante , cielos* crecen 
mis confufiones ! pero erto 
indicio es también vehemente p { 
de que es el que yo difeurro, jp 
pues tanto afombro procede 
de la magia que executa. jp< 
Ped. Ved , ya que teneis prefente 
á la dama que feguifteis* 
fi es la que juzgáis. D 

Arn. Ha ! pefie *P' 

á mi difimulo ! al verla /►< 

es precifo que os confiefe 
mi error, y á fus plantas::-; D 

Mat, Baila: ^ Pt 

y para que no os defpeñc 
otra vez vuéftro delirio* Di 
que os dexe ir agradecedme 
fin caftigo. Venid todas» 

Nena i. Pues el pacto nos impel*) 
ligárnosla. ; 

Arn. D onde , cielos, 
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j»oí fi mts dudas convence, y pedir que os dé licencia 


eftará Jacoine Doria ? 

P ed. Pues el indulto que tienen 
las canas , fon el motivo 
de que de vos no me vengue» 
Ola. Sale Chamorro . 

1 Cham, Señor. 

Ped. A efe hidalgo 

bien es , que la puerta enfeñes 
de la quinta. 

Arn. Agradecido 

me tendréis eternamente. 

5 Honor , pues ya averiguarte ap. 
la eftancia en que fe guarece 
la culpa de aquella ingrata, 
y la traición defte aleve, 
i difponer la venganza» 

Cham, Venga V. md. conmigo. 

M V anfe los dos , y fale el Demonio de 

M agico. 

Dem. Ha ! pe fe ap . 

á mi enojo , qué no lografe 
que mi triunfo los dos fuefen ! 

* Pero á emprender otro nuevo 
rieígo es bien que los empeñe. 

Ped. Amigo? 

Dem, Qué extraño cafo, 

Pedro mío , ha fído erte? 

Ped. Que Arnefto, de Diana padre, 
ha querido darla muerte. 

Sale Diana. 

Dian. Saldré , pues que ya fe fue, 

Tenores. 

Ped. Bello luciente 
girafol , que amante figo::- 

Dian, O quanto mi amorte debe! 

Ped- De mas empeños que eftos, 
Diana , acreedora eres. 

Dian, Y qué hemos de hacer? pues es 
fuerza con erte accidente 
bufqae mi padre caftigo, 

^n^ Ue no ^ otros l e vengue. 

.Dem. La ocafion aprovechar, 
hablarle con reverencia, 
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para que os podáis cafar, 
pues no es juño fugitivos, 
y afurtados fiempre efteis, 
y .con efo lograreis 
íalir de tantos efquivos 
trabajos , como pafais, 
de la muerte amenazados» 

Qué poco , ceños airados, ap* 

mis defignios penetráis, 

pues no les pudiera dar 

erte confejo , a no fer 

folo para difponer 

el que los puedan matar ! 

Ped. Pues fi con Diana divina 
yo tal dicha mereciera, 
una ertatua no erigiera 
a fu beldad peregrina? 

Dian. Yo no me puedo negar 
a aquefa propoficion, 
pues amor y obligación 
me precifan a aceptar. 

Demas, que redimo así 
de mi padre el deshonor, < 
y cumpliendo con mi amor, 
logro íalgamos de aqui. 

Ped, Dexa , que á tus pies rendido::- 

Dian. Levanta , Pedro, á mis brazos* 
logra fus amantes lazos. 

Ped. Quien tal dicha ha merecido? 

Dian. Pero quien ha de ir a hablar 
á mi padre? 

Dem. Quien ? Yo iré, 
y razones le diré, 
que le obliguen a aceptar. 

Dian . Una nueva obligación, 
íerá en ini. 

Ped. Id luego , amigo. 

Dem,' Ya vereis fi lo configo 

para vueftra perdición. ap, 

Dominiquin. 

Sale Dominiquin. 

Dom. Aqui eftoy. 

Dem. Ven, que conmigo has de ir. 

# E Dom. 
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Dom. Y es lejos? 

Dem . Defde partir 

á llegar á donde vo y, 
no habrá ni un Tolo inflante. 
Dom. Es el diablo corredor* V anfe. 

Dian. Que es ello, tirano amor? 
Ped. Qué es efto, Diofa inconftante ? 
Dian. Qué dominio en mi has tenido? 
Ped. Qué piedad me has dilpenfado ? 
Dian . Pues á ti me he avafallado? 
°ed. Pues tal gloria he confeguido ? 
Dian. Mas fi á tu injufto poder:::- 
Ped. Mas fi á tu felicidad:::- 
toxz.Votos rinde mi piedad:::- 
Ped. A idolatrar* 

Dian . A querer* V anfe. 

Mutación de falas>y falen Arnefto>Far- 
neftOy Julia) Ce/ar y Andrea, 
ful. Es pofible y noble Arnefto, 
que defde que hemos logrado, 
que nos honréis como huefped, 
no hayais fufpendido el llanto? 
Ce/, Mitigad , leñor , la pena, 

Farn. Templad , amigo, lo airado. 
Anir. Yo nada puedo deciros, 
quando es el aconfejaros 
tan en mi oprobrio , que á mi 
para mi mifmo no bailo. 

Arn Como queréis que no falga 
hecho líquidos pedazos 
el corazón por ios ojos, 
fi eftá en fu infeliz efpacio 
retratada úna enemiga, 
y queriendo fu retrato 
borrar el agua que vierto 
de los enojos , que cuajo, 
folo firve (ay infeliz!) 
de dar mas color al quadro? 

Y mas quando á efto fe añade 
el inaudito , el extraño' 
lance del jardin , que ya 
tantas veces he contado, 
y que á tratar de vengarme 
en ella ocafion os llamo. 


Sale un Criada* 

Criad . Un anciano con otro hombre 
te viene, feñor , bufcando. 

Arn Dile , con vueftra licencia 
que llegue. 

ful. Quando os tratamos 
con la obligación de dueño, 
dem.ts efta efe reparo. 

Farn* Que entre al punto. 

Salen el Demonio y Domimquin. 
Dem . A vudlros pies:::- 
Tod. Mas qué miro! 

Dom. A vueftras manos:::- 
JDem . Me teneis. 

Dom. Y á mi también. 

Cefy Arn . Varaos poco á poco,agra 
vies. 

Farn. Templaremos por Arnefto. 
Arn. Llegad, feñor, a mis brazos* 
ful. Dominiquin, qué te has hecho 
Dom. He citado en grandes trabaja 
y por parlero me he vifto 
á una cadena amarrado, 
fiendo arlequin de una reja, 
y el alboroto de un barrio. 

Arn. Decidme , pues , qué mantó* 
Dem. Diana y Pedro;:- 
Tod. Qué he efcuchado ? 

Arn. Quien decís ? 

Dem. Pedro y Diana, 

á que mi razón y uiis años 
os aplaquen los enojos, 
v - y á que os mitigue lo airadoí 
envían : 

A quien encomiendan < 

das paces, fino es ai diablo? 

Y Diana dice , que Pedro, 
con íu poder , b fu engaño, jp 
del' mar, o de vueftra cafa 
la conduxo á fu palacio. ^ 
Ya veo que el atrevimiento 
nunca queda caftxgado 
con quanta fangre en fus 
guardan los purpurees vafos;. 

U)^ 
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mas ya no tiene remedio, 
que que réis hacer ? matarlos? 
que ios perdonéis os ruegan 
ella , y Pedro; y pues que tanto 
con fus hechos a la Italia, 
y al mundo decir han dado, 
que para dorar fus yerros 
tengáis á bien ^ que cafados 
logren la fe , que defean, 
y el gufto de vueftro agrado: 

(ha !no hablara yo en calamiento, 
á no fer para fu daño ! ) dp* 

Ya , veo yo, que con un hombre 
de linage tan vilano, 
no es jufto enlatar el iuftre 
a , de vueftros amepafados, 
y que mucho mejor fuera, 
qu$ de un acero á lo airado " 
fe facrificafe el pecho, 
o! que no entregarfe á fus brazos; 
os, P ero aquello es impofible, 
pues fu magia o ios encantos 
fon tales , que es muy difícil, 
fi no es, que defeuidado 
le cogiefe la tragedia, 
is fin que previniefe el daño. 

Digalo yo, p «es de mi, 
en fuerza y virtud del pacto, 
de afechanzas y de induftrias 
tantas veces fe ha librado, 

Y afí , acordaos de muchos 
/ linages , que fe mancharon 
itf le me jan tes defdichas, 

y con el mal confolaos. 

\ f Celebren Julia divina, 
y Diana tan defeado 
feliz himeneo , y logren 
vueftros cariñofos lazos, 

Dom. Efte hombre, mas que no amigo, 
ha venido á fer contrario. 

Arn% bien íe conooe que fois 
de alto linage, noble anciano* 

M pues con tai propoficion 
c a,s remedio al agravio. 

A S 
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Mucho el confejo os eftimo, 
y creed , que he de tomarlo, 
pues fojamente él pudiera 
fer iris de tales danos. 

Volveos, pues, y decidles 
ya eftá mi enojo templado, 
pues con tal propoficion 
dexan los yerros dorados: 
que de fus primos las bodas, 
y las fuyas , aguardamos 
para celebrarlas , foío 
el que nos feñalen plazo : 
que fe gocen cancos figlos, 
como fiempre he defeado: 
y por el confejo , a vos 
os quedamos obligados. 

Dem. El juzga que no le entiendo: dp. 
o lo que firvió mi engaño, 
pues puerta abrió la venganza! 

Dom. Voló : ya efto eftá ajuftado. 

slndr. Pues cómo , habiéndome a mi 
de Diana la blanca mano 
ofrecido , y á efte fin 
aqueftas playas furcando, 
de mi hermano conducida, 
la queréis dar á un villano, 
fabiendo , que no pudiendo, 
guando en fu poder ha eftado. 
ler ya mía ¡ por haber 
fido para mi , matarlo 
folo me queda que hacer, 
cumpliendo en exeeutarlo 
con las dos obligaciones 
de parentefeo y tratado ? 

Am. Efto importa ; y vos, fobríno, 
creed , que yo sé lo que hago, 
y no es razón replicar rne 
por fu padre , y por mis años. 

Farn. Quando el replicar no pueda, 
yo sí , pues judo acordaros 
es , el que hace profeíion 
del delito de fer mago, 
y que le vieron ayer 
en el verdor de efos campos 

E 2 fer 
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fcr fu veftido una pie!, 
y fu bafton un cayado, 

Y guando aquefto no fuera* 
el hechizo ó el encanto 
con que inmobles os burlo 
en aquefte mifmo quarto 
á todos * bailaba para 
tomar venganza del chafco. 

Cef. Si tu cariño fufpende 
el movimiento á tu brazo* 
yo foy tu fangre, y harc 
exccucion el amago. 

Arn. Efto conviene : partid* 
y decid como efperamos 
por inflantes nos avifen* 
que todo es menos * dorando 
los defacicrtos que han hecho* 
con verlos darfe las manos. 

Den i. Yo voy muy agradecido. V afe. 
ir». Yo quedo muy obligado. 

Dom. Voy * porque no me convierta 
en borrico * ó renacuajo. V afe. 

Toi . Pues como* feñor:::- 
Arn. Tened, 

que tan quejofo me hallo 
de vofotros * que no encuentro 
voces con que os diga el labio 
como peníaiteis * que pudo 
a un ruftieo * á un villano*^ 
que Páris fegundo ha fido* 
quien vil Paladión , preñado 
de afrentas* hizo mi pecho 
plaza de armas del tirano* 
dar el sí * de que uniría 
de Diana los viles lazos* 
fi no fuefe por querer 
en fu ruina afegurarlo : 
íi aun hablándome en las paces* 
po 1 i t i c amen te fa b i o* 
me esafeñd á fer caballero 
la dHcrecion de efe hidalgo* 
por que queréis matografe 
el motivo que le han dado 
á mi venganza los ceños* 


quando es fu muerte el halag 0 ¡ 

Y aíi * pues nueflra venganza 
fe vino tan a la mano, 
cautamente carinóles* 
cruelmente diíimulados* 

á que celebren fus bodas* 
y las vueftras nos partamos, 

Y quando de nueftras iras ~ 
fe miren inas defeuidados* 

tu y Cefar , pues por razón 
de paren tefeo y agravios 
eftaís ofendidos * muerte 
dad á Diana* que á cargo 
de Farneíio * y mió cítara 
el daríeia á efte villano. 

Pues porque no el paternal 
cariño me temple el brazo* 
os encomiendo * que fea 
de vueftro puñal el blanco 
fu pecho infiel * que de el 
nofocros nos encargamos. 

Tod. Bi en has dicho. 
ful Pues porque 

logre en vueftro defagravio 
tener yo parte* la feña 
de que embiftais todos 
ferá, el que dexe caer 
al defeuido un lienzo blancoj 
pues haciendo que cortefes 
del fuelo intentáis alzarlo* 
os halláis en pie, y difpue& 
á la tragedia. Arn. Tu fabio 
confejo admitimos. Farn. Pues 
vé a prevenirte* y partamos 
al punto. 

Arn. Ya verá el mundo 

como mis ofenfas lavo. ^ ^ 

Cef. Yo fatisfaré el deíprecío» 
que en mi oprobrio he tole r¿i^o 

And. Yo* corno primo y elp°J 
vengaré los dos agravios. 

Mutación de jardines ; y [alen 

ro y Nife. 

Cbam: Ea> Niíe , pires ya vi«° 


f 


De Don Juan 

$ el Dominiquin trayendo 
á las ancas de fu polla 
aquel bárbaro portento, 
que no fiendo hombre, ni fiera, 
es ambas cofas a un tiempo, 
á decir como ajuftados 
dexaban ya los conciertos, 
no quede en tu tocador 
falferilla , lazo hueco, 
lunar poftizo , albayalde, 
leche virginal , ni ungüento, 
que no te jaivegue el alma, 
y que no te manche el cuerpo. 

'fUf. Calla , loco , y pues es fuerza, 
que a (i fiamos al feftejo 
de efta noche , ténme tu 
el hacha. 

Chara. Dominus tecum. 

Yo tener el hacha, quando 
voy á enfanchar el pellejo, 
en donde á medio mafcar 
engulla pavos , conejos, 
agua de limón, aloxa, 
dulces, perdices y queío, 
de cuyos compueftos haga 
i en mi eftomago un relleno ? 

Sale el Dominiquin con cadena , y plu- 
;ot mas de papel. 

Dom . Nife ? Chaniorrico ? 

Los dos. Amigo ? 

¡I? Dom . Vengo bueno? vengo bueno? 
¡o Los dos . Sí. 

ei Dom» De algo había de fervirme 
5 el fer ei cafamentero : 

} doce quartos me ha cortado, 
que tenia , sí por cierto, 
f para quando me enterrafen 
darlos al fepulturero. 
o, Cham, Pero ya vienen mis amos» 

)í Salen Diana y Pedro, 

í Ped. En fin , adorado dueño, 
llegó el feliz , defeado 
cía en que mi rendimiento, 

) * lascaras de tu altar. 


Salvo y Vela . 

ofrezca en voto c inctenfos, 
ardiendo en llamas la vida, 
quemando en humos el pecho, 
toda u nafa que te adora, 
y por fi mu lacro nuevo, 
pongas el Chipie en olvido 
la hermofa Deidad de Venus.. 

Dian. Bien merecen tus cariños, 
bien merecen tus afectos, 
que mi amor te reconozca, 
fiendo el corazón fu centro, 
que te labre amante ara, 
como me enfeñó un di fe reto, 
por ídolo de mi altar, 
por imagen de mi templo. 

Ped . Envidien á mí fortuna 
del uno y otro emisferio 
los dos polos , pues yo folo 
logré , fin merecimientos, 
en tu hermoía blanca mano 
gozar en la tierra el cielo* 

Sale el Demonio . 

Dem . Pedro , feñora, ya todo, 
para vueftro lucimiento, 
efiá prevenido : no hay 
néctar , que en cuajados y el os, 
rizado artificio , no haga 
en los cri (tales , [irviendo 
las pirámides de helados 
ramilletes, que compueftos 
de varias frutas , no rindan 
á vifta y á gufto á un tiempo. 

No hay unifica , no hay feílin, 
que con armoniofos metros, 
ó concordados cornpafes, 
no hagan diverfible el tiempo. 

Ped. 1 odo á tu gufto íe debe, 

Dian . Todo fe debe á tu afecto. 

Los dos. Y en fin , eres leal amigo. 

Dem. Yo folo sé que foy vueftro, 
y tanto , que prefto iréis 
adonde me juréis dueñoj 
pues aunque miré en efte hombre* 
no sé que raro mifterio, 

que 


que me hizo creer , que Tu fin 
a! mundo le daría exemplo, 
mintieron mis conjeturas 
con los prevenidos riefgos. 

Dertt. Para , para. 

Cham . Las carrozas 
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llegan 


ya. 


Dom . Dios en fu reyno 
tenga á mi muger; el dia 
que nos cafamos , por cierto, 
fuimos á la igleíia en coche, 
y nos cafó un Cura tuerto, 
y qué gaftona que hice 
de chocolate y fideos ! 

Nif. Ya falen de las carrozas. 

Dian • Con quanco temor efpero 
á mi padre! 

Pcd. A recibirlos 

á aqueftas qúadras llaguemos. 

Dem. Vamos. 

Cham. Quanto beberán 
efta noche los cocheros ! 

Salen todos. 

Atn. Hija , qué mal diíimulo! ap. 

Dian. Padre niio, á los pies vueftros 
eftá, quien pero á la voz 
el llanto embarga. 

Arn. A mi pecho 


llegaren mis brazos te enlaza; 


quien te diera muerte eñ ellos ! ap . 
no renovemos pefares, 
dia, que es todo contentos. 

Y vos , Pedro , hijo , llegad. 

Pcd. Ni aun vueftra mano merezco, 
quanto mas tanto favor. 

Am . Mi hijo eres: ya cumplimientos 
eftan demas. JuU Prima mía, 
mi! años te guarde el cielo. 

Dian . Con bien vengas, donde logres, 
que todos te cortejemos. 

Primos ? 

Andr . Quien podrá fufrir, 
por mas que lepa que preño 


ap t 


fe lia de tomar la venganza 


de iu loco atrevimiento, 
difimular? pero en fin, 
venciéndole , vence el cuerdo 
Eftimo tanto reftaures 
de nueftro punco el empeño, 
prima, que por él olvido 
las quejas y fentimientos. 

Ccf. En hora feliz gocéis 
dichas en lazos eternos, 
porque fobre ellos aun no 
jurifdiccion tenga el tiempo. 
Preño tomaré venganza, 
tirana , del menoíprecío. 


<í 


Farn. A mi , Péñora , me dad 


la mano , y defde hoy por vueftrt 
me reconoced. 

Dian. Sean mis brazos 

mas digno lugar , Farneffo. 
Farn . Y vos , amigo, llegad. A Pein 
que aficionado en extremo 
eíloy á vos , defde el día 
de aquel reñido argumento. 
Pcd. En ellos mi efeíavítud 
publiquen quanto foy vueftro. 
Cham. Efte es el viejo enterrado, 
aun antes de haberfe muerto. 
Pcd. Entrad , venid al falon, 
que ya prevenido tengo 
á tanta función. 
ful. Ya fe oyen Mu fie a. 

concordancias ¿ inftrumentos. 
Farn . Entremos. Dian . Qué melodía 
Nif. Que delicia ! 

Cham. Qué feftejo. 

A4 utacion de Palacio , y fe defeubrti 
pabellón } y un caflillo , y ocho taburete 
van faliendo mafcaras con hachas , 
detras toda la refiante compañía ,y ¡j 
tiempo fe fientan Diana y Pedro en i 
dio y d la derecha F ame fio . Arntfo 
el Dominiquin , y d la i^quieriA 
fulia , Andrea y Cejar. 
Aíuf. Al lazo feliz , á la amante í ( 

yundá, 


b 


qü£ 
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que prende las vidas, y enlaza los 
cuellos, 

con dulces finezas, cor tiernos ar- 
rullos* 

bebí endo las almas en los penfa- 

mien;<iSj 

ven Himeneo , ven Himeneo* 

Ped . Ea , pafad a tentaros, 
para que empiece d teñe jo. 

Dian. Venid, leño res. 

Arn. En todo 

ha de íer ei dia vueftro, 

Farn. A celebrar vueítras dichas 
venimos. El mejor puedo 
habéis de tomar. 

Tod. Es judo. 

Ped . En todo he de obedeceros. 

Dem. Ea, empezad ei feftin. 

Cham. No era mejor el refrefeo ? 

Dom Efte es diablo mayordomo* 
aunque huele á cocinero. 

Muf Ai lazo feliz , &c. 
fuLHoTVL es de arrojar el lienzo, ap. 

pues eftan tan divertidos. 

Vnos. Lo que tarda la tragedia i ap. 
Otros Lo que dilata fu riefgo ! 

Dian. Qué felicidad! 

Ped. Que defdicha J 

Dem. Profiga el divertimiento. 

Ped. Y pues las mejores arras 
para el deipoforio nueftro 
fon elle anillo , que admitas 
fu pequeño don , te ruego, 

Ponele una fertija. 
bellifima efpoía u>iat 
cfto es prevenir íu riefgo, ap. 
por íi hay oculta intención, 
que yo me baíto a mi mefmo. 

Dem Que efcucho ! 

Cham.Vdy an danzando. 

Dotn. Las mozas fe cafan prefto. 
txa laer Julia él iienT^o , y los quatro 
peg an con los dosd puñaladas . 

/#/. h¿ Cambray* 


Salvo y Vela . 

Los 4. Morir * tiranos. 

Ped. y Dian. Ay infeliz t 

Dem. Cham y Dom. Que es aquefeo ? 

Cef Qué os admiráis? el que el prover- 
bio 

de morir como fe vive 
fe ha cumplido en los dos, puefto 
que vivieron con encantos, 
y acabaron con portentos, 
pues los labró efe caftillo 
ia cuna , y el monumento. 

And.Que yo la hemmerto no hay duda. 

Arn No hay duda que yo lohe muerto 

Ce f. Yo la pafé el corazón. 

Farn. Y yo le penetre el pecho. 

Dom. y Cham . Ay amos del a ma mia! 

Afaman fe a las almenas del cafiillo Dea - 

na y Pedro • 

Ped. Buenas tardes , caballeros. 

Vnos. Pero qué es lo que he mirado? 

Otros Pero qué es lo que eftoy viendo? 

Ped. Qué os admiráis ? difeurrifteis 
el que foy tan poco cuerdo* 
que no previefe labrabais 
de los halagos el riefgo? 
y hice caftillo d$, piedra 
contra máximas de acero: 
y con aquella fortija, 
que á Diana pufe en el dedo, 
la enfamhlé , para que no 
la laítime ningún yerro. 

Vnos. Ha tirano 1 

Otros. Ha cocodrilo ! 

Dian. Y pues tan viles , fangrientos 
contra mi , y contra mi eípofo 
habéis andado, y no tengo 
para premiar tu carino, 
y pagarte tanto empeño, 
otra fmeza que hacer, 
que declararte mi dueño, 
por faber que afi os irrito* 
aqueíca es mi mano , Pedro. 

Dan fe las manos. 

VnoS'HiX vil í Qtros. Ha cruel! 

M 
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Cef Corrido cftojr. ful . Yo paíitui 
De ira y colera rebiento. 


?«/. Ha ingrata í 
Pea. Mi felicidad confiefo. 

Am. Qué ira! Ce/. Que rabia! 
i>ed. Y porque 

veáis , que (i herifteis ciegos, 
e/ caflillo > y ve» /oí leones. 
efos leones ion , mirad, 
que (i en caftigo los fuelt®:::- 
Tod. No hagas tal. 

PeJ No? Pues quedaos, 

porque hafta volver á veros:::- 
Ely Dian. Nos partimos á otro clima. 

Kan/e , y fe oyen truenos. 

Nif. Seamos pabefas del viento. 

Dem. Y á mi me trague la tierra, 
fepultandome fu centro. 

Hundefe. 


Chain . Ellos á todos uftedes 
los han dexado tnuy frefeos, 
Dom. Yabufcar amo es forzofo: L_ 
fi quieres que nos cafemos, 
Nife:;:- Nif Quite el vegefter#, 
Farn . Que la magia que profefo 
no alcanzara á defeubrir J 

tal aftacia ! 

Arn. Dadme , cielos, 

o la venganza , ó la muerte. 

Cef Quien vio tan raros portentos! 
Toi.Y hafta la fegunda parte ed 

aquí da fin el ingenio efi 

á efta verdadera hiftoria Id 

del Mágico de Salerno* 
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